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. THR RAJATARANGINI OF KALHANA

EIGHTH BOOK.
REVERENCE TO THE REMOVER OF OBSTACLES,

- ward off harm,—she in whose half the adorable one, who knows the conduct
l " observed [by all], took up his residence after leaving outside, O wonder, his whole
. retinue, though [otherwise] overtrusted: the old chamberlaing (or snakes), the
age-worn noble bull, and the hiumnp-bagked moon, :
g2y, For some time the new king displayed neither wrath nor kindness, just
| ag the ocean before the churning had brought to light neither its poison uor its
~_nectar. ‘
i 3. In the beginning his brother and the Damara host, who both showed
lexcessive arrogance, provented him from asserting himaelf, as wind and drought
'[gfeient] the cloud [from raining]. -
4. Ag the brother was thoughtless in his actions and overbepring, owing to
his youth, the little dignity shown by the tender-hearted king was a source of

trouble. . :
5 'For he (Sussala) was ever roaming about with drawn sword, seated

oizlt_lan-.plqp}iant' and plundering the land of all that was of value, just 28 the sun
draws up the moisture of the earth,

W 1. May Paryaty, the wife of the lord of what moves and of what is immovable,

" 1, In representing 8'iva in his union ‘with  eunuchs end cripplés are generally admitted

Parvati as Ardharariivare, the left bhalf, into the seraglio. The double meanng of the

which corresponds to the goddess, is shown  word Fuiicukin permits of the snakes being

1 without the nsaal emblems and attendants of . reprosented as S'iva’s chanberlaing ; the moon,

. the god, such ‘s the crescent, the snakes, suppused to be hump-backed, figures as tho

ete. 5 comp, the introductory verses of Books cripple. We should get & third pvm if we h adl

| i, iii. This the suthor wishes fo explain by as the designation of Sliva's bull joredersa-

the care which the god fakes to keep away vare instoad of jaradvaravrse as in the toxt;

' frow his beloved wife sll male beings even his - varytvarc means ¢ eunuch.) Tt is evident that
~ most trusted attendants.  Old chamberlains, the author intended this double entendre.
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- advice, _ s ; ] R el
7. Robbers as ministers and feudatorics, a brother ready to become a.

RAJATARANGINT,

6. He said [to the king] : Destroy those Dimaras by ﬁra when .they are

collected.” ~ But the king, who was wholly devoted 1o virtue, did not accept, thm

pretender, a land without treasure, what difficulty did not beset this king ?
8. He honoured his brother by having him erowned as & sovereign, a_nd'_then_-

sent hira to rule separately the territory dependant on Zohara. ; &L
9. . When he proceeded [there], he carried away everything, elephants, arms,

foot-soldiers, hoves, treasure, councillors, and the rest, while his e

of tender regard did not object.

lder brother out

10. ' As he feared that the soldiers garrisoning the castle (kottabhriya) would '_
resist his entrance, he took with him a son of Utkarsa, Pratipe by nsme, and

thus addressed them:

-

11, “I weant to make this [prince] king, acting [myself] as his doorkeeper.”
The neighbouring chiefs stood hunbly before the king, as if they were his own

gervants,

12 After the road had been blocked during seven days for his followers, t_fze_: |

singer Kanaka got an opportunity and went abroad. _ AL
13, He gave up his life at Viranasi in weariness of the world, [being the only

- one| among Zargd's servants who displayed gratitude.

4. Again, the honest Uecala from kind-heartedness allowed robbers (dasyu)
to rise to high [posts] in remembrance of their [past] services, just as the sandal-
woud tree allows the snakes [to climb up on it]. il VR e

15, Janakacandra at that time conducted himsel? with such arrogance that =
the king and the other Damaras seemed to lose all importance, RGN

16-18. ° Bhoje, Harga's son, bad from the Queen Vibhavamati, the danghter

of King dbhaya of Ura$ii, & male child.  As he was born after two or three other
sons had died [in childhood], the Gurus, anxious [to assure him] a long life, had
given him the ignominious name of Bliksicara (° beggar '), Though' this boy of
two years should have been treated as an enemy, as he continued the enemy’s

7. Bythe ¢ robbers’ (dasyaval) the Dimaras predecessors, is widely spread  throughout

are meant here and in subsequent passages ;
comp, e.g. Viii. 14, 39, 856, 968, 1057, 1734, ote.,
and the expression damarataskerih, v, 406,
11. The want of connection in the narrdtive
seems to indicate here a lacuna of the toxt.

12. Beeregarding Kanehn wnd his probable .

rolationship with K., note vii. 1117,

18-18. Adbhaya, king of Uraia, has heen
mentioned in vii. H86, _ i

I'he custom of giving opprobrious names to
children born after- the cﬂ.-uth of their elder

India, Tt takes its origin from the supersti-
tion that a disgusting name will save the
child from evil influences which othérwise
seem to threaten it A full disenssion of
names of this kind will be found in Colonel
Temple's Proper Namosof Panjibis, ISPI' 225qq.
The nanie llifu_'kfw-ra, * beggar,” which is there

quoted from a list of Bihar names collected
by Dr. Grierson, corresponds exactly o owr

Bhikgacora, Compare also note vii, 1008 and
viii. 1085, - ;



_v‘n quean |
1_9 1 While he (Tana.kacandra) was thinking of gettmg hold of that [boy] amd

h:mue]f ruling [in his name], Ucm!a;, who perceived his intentions, showed politic

' fhrawdnass

20-21. ~ Calenlating  that e1ther the Damaras, unable to submit to the

:-'aseenﬂancy of an equal, wonld become his enomies, or that ho himself owing to the

great Honour would become honest, he indicated his intention of giving to him

charge, of the ¢ Gate,”  Thereupon there arose ill-feeling [against Janakacandra] in

. Bhimadeva and a1l the other [Dimarus].

{28, When the jealonsy between them and bhim had risen high their respective

--'foﬂawers challenged each other to fight for o stake,

28, The king wished to see them fight each other on the bridge, and ascended

gl ;50 the four-pﬂlared pavilion (eatushkika), thongh his councillors tried to hold him

W’h&n, however, the combat in pairs had eomamenced, the excited Diimaras
th sides suddenly started a furious fight.
25. When the fight had begun by the approaches Yo the bridge, the
soldiers of Janokacandra poured from the river-bank u shower of arrows towards
the king,
NEviL e e mows higsing in then- flight grazed the king's body snd, after
 embedding tha_mﬁalves in the posts, were seen there shaking, as if in fary.
927, The'attendants thereupon dragged the king back forcibly, as it were, by
~his arms, and getting [with him] into the hall bolted its door.

U o8 | Jaltakacandra and Bhimadeva, along with their men, then drew their
) --sworda in tho pavilion to slay each other.
29, In this tumult Arjuna, Kalopisa's son, a violent follower of Bhimddeva,
 gtruck with hls knife the body of Janakacandre.
30, When the latter saw himself hurt, he kicked in rage the door of the king's
 apartments, thinking that the king had arranged this treachery.
" 81 The door held fast, and when he [then] from fear got into a bathing
' place (snanadroys), Bhimadeve ran towards him with a drawn dagger to kill hio.
32, Seeing this the accountant of his (Bhimadeva's) household, who had
--"hiﬁde'n behind a pillar, cut with his sword Janakacandra’s body in two.

89, The same man, remaining unnoticed after killing him, wounded with his
swm‘d his younger brothers Gagga and Sadde as they were flecing.

23, For eatushkild, seo note vii. 15560, 88. Regerding Cayga or Gargacandra, see
Fé g

31601600mpara regarding sanadroni note note viil 182

TiuALL

(a; 1101-11), ¢

Murder of Janmka-

candia,
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 pvmzas,

34. The lightning after striking down the tree does not remain [in_' view]
for long, mor a man of remarkable ‘deeds after bringing low a very exalted

enemy.

85. He (Janakacandra) was thus killed [exactly] thres fortnights, not loss

and not mors, after the day of Harsa's death in that year which contained  two

Bhadrapada wonths.

36. Or perhaps he found his end so quickly on account of the enormity
of his sin in betraying bis lord, though he was his benefactor.

37, As the king, though rejoicing inwardly, affected to foe
Bhimadeva fled, while Gagge trusted him.

I ‘anger and grief

38, The king sent Gagge to Lahara to recover from his wound, and
dismissed also the other Dimaras, who were frightened, to their own [respective]

territories.

30, After having got his kingdom clear of the robbers (dasywu) by diplomacy
as well as by open acts of repression, King Uzcala gradually gained assurance.

40. As soon as he had secured his position, the ambitious [king] in a
fow days forced the Dimaras in Kramardjye to dismiss their mounted and other

tl't'JOPE?.
41.

Then he proceeded to Madavarijya and executed Kaliya and other

Damaras who were fond of rebellions, by haying them impaled.
42. Ho destroyed also in due course the powerful Iligrdju who had amassed
land, by surprising him in the City with strong forces. '

43,

Whether from the effect of sttachment in a previous existence or from

deep judgment, the king's affection for (aggn became as great as [if he had been]

his son.

44, 'The king, who cared for his subjects and did not tolerate even a word
of opposition, showed on no occasion anger when Gagga committed offences.

85. K. refers here to the fact that in
the year of Harga's death (Lokakila 4177,
Ay, 1101-2), the luni-solar calendar had an
intercalary month which fell into the month
of Bhadrapada, two months of that name being
thus counted for that year, The tables given
bf Cunningham, Indinn Eras, p. 173, and in
Messrs, Sewell and Dikshit's Indien Calendar,
p- Wi, actually show Bhidrapada as the
intercalary month for: thab year, and thus
prove I ’s statement to be correct.

Harsa's death, secording to vii. 1717, fell on
Bhadrapads fudi 5. As K. designates there
the month simply as Bhadrapada, we may
agsume that the day meant was the fifth day
of the bright half of the proper(nije) Bhiidra-

ada. This half, secording to the rule of the
Siryasiddhinta still observed in  Kamir,
follosvs alter the intercalated month, in this
case onalled dvitiyabhadrapada %\mp. Ind,
Eyas, p. 91 and Ind. Oal, p. 30), The date of
Janakucandra’s death must accordingly haye
heen Karttika vadi 5.

s mention of the intercalary month of
this year furnishes interesting évidence as to
the general aceurney of his chronology for the

Hater roigns.

88. Kmend Lakaram for Lobarah of A, L
Por the opposite elerical error, comp. noto
v. 51, From vii. 1840, 1373 sqq.; wiil, 487,
ete,, it is evident that Junakacandra and
Gargacandra were Damaras of Lahara.




EIGHTH BOOK‘

' madem had given hlm, when asked [far advice] at the commencement of his
_relgn ;
: _In aceordance with the one ha went outside [his inner apartinents]
i, in the nwmmg and oceupied himself in the outer conrts [of the palace] till the
it evenmg, in order to learn what the people said.
| 47. Inaccordance with the other he, being ever ready for exertion, would, if
1 'he heard but the [mera] word ‘opponent,’ start [at once], even were it miduight,
. ‘and suppress the revolt.

48 As this [king] possessed great firmmess and wisdom among kings, bis
conduct was without stain, not even spoiled by avarice.

49, Now the guilt arising from the narration of a wicked ruler’s [reign] will

ba cloared off my song by immersion in Uccala’s virtuous conduet [which is '

;.;':_ e purifying like] Grainga water.
| 50. Thongh his resources (anga) were incomplete, yet he removed almost
enbn‘ely the dense darkness which impedes the recognition of the right, like another

51. As he had taken a vow that he would commit suicide if any person
shonld dio by starving himself ( prayopavesa), be cansed the judges to be caveful.
. 52, If this high-minded [king] heard the plaintive cry of a person in distress,

it eaused him pain, and he would not spare punishment even fo himself.

! 53, Tf 4 lament arose owing to the fault of an official, the angered king would

il meke it stop by the lamentations of that [oﬁzcml‘q] own relatives.

54. As the king was ever anxious to help the weak, the citizens were

. everywhers strong and the officials weak. -

_ 55. "He used to go about alone on horseback, and whenever he heard the
people, ignorant that he was the king, remarking upon a fault of his, he would
quickly abandon it '

5. In whatever way the king wes approached his presence proved fruitful,
and for applicants he was like a wishing tree.

£ 57. Showering nectar by friendly words and gifts of kindness and being of
gemal disposition, he could mot do without his attendants even in places of
yelaxation.

il S 58. ‘Those who worked for him exerted themselves in their respective

- professions, and might even at night be received by him three or four times.

48 Compare reﬁnrdmg the term bahyale 50, dAniru (* the thighless’), the chario-
applied to the public portion of the palace,  teer of the sun, is compared to the king,
note iv. 62, because his limbs (ahya) are incomplete,

ik 45. He remembered like magm apells two useful comnsels which the wise.

DocAnA
{AD. 1101-11).

Uevala’@ government,
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U ! RAJATARANGINT

59, When receiving services, he would at that very time give his reward mt.h e
kindness, For whom was he not like a tree sowa by jugglers [which grows and

‘bears feuit vapidly] ? :

60. When he beard of any trouble of the inhabitants, he left off his
other ocoupations and relieved their distross, just as a father [relieves that] of
hig sons. ; : ' ;

* 1. By selling his own grain-stores at chicap prices, from tender care for the

- people, he stopped famines at their very rise. .

6. TFull of merey he freed even robbers from the [necessity of | living. by
plunder, and made them lead s blameless life by giving them employ as
guardians of treasuries. i

63, e was ever considéring who might require agssistance, and in whose
torritory calamities had o be removed, and through spies he made cortain of each
instance. _ WAl
¢1. The one great virtue of this king, his indifferenice to wealth, was putting
forth, as it were, fresh shoots in the [form of the] varigus [other] virtues which
aceompanied it. !

65 Though he fined those who deserved punishment, for the sake of moral
order, yet he did not take money from them for fear of being defiled by its touch, -
but made them exculpate themselves by some pious work. ’ :

66. If he had promised to give to an applicant 2 certain thing singly, b
Kkept his word by giving it a thousandfold. _

67. Hence, as one hears supplicants’ cry, “ Give, give”to me,” po this liberal
Jing was heard saying, ¥ Give, give to him.”

68. No gift of his was seen bestowed without magnanimity, given with delay,
reduced in amount, given without kindness, or half-embezzled By the officials,
messengers and others [concerned with it]. :

60, He, unlike a tree [which is merely] painted [and hence gives mo fruit],
gave his rewards at festive oceasions [of others], on hearing of their distress, in
order to gratify them, and in order to help them in their affairs. '

70. On the Stivaratri and other festivals he flooded his people with presents,
just as Indra [Hoods] the earth with rain at the conjunctions of planets.

61. This passage shows clearly that the
land revenue of the Valley was collected in
Hindu times, as it was until guite recently,
for the most part in kind, The BState sold
its grain stores to the nen-agricwltural popu-
lation of the city and towns at fixed rates;
and had thus, as in modern times, a pre-

ndevating influence over the grain prices,
adur a provident administration the system

wfforded the means of meeting famines arising
from oceasional bad harvests. It is evident
that the system referred to is far more
ancientin Kagmir than has been assamed b
gome writers.  Compare regarding the condi-
tions under which the land revenue n kind has
beers collectod in recent times, LAWRENCE,
Valley, pp. 409 8q.



find difficult to practice.

| soul of his people.

5

: ha.d carried oft,

O 1 8 Gumf) régarding tho character given
* to horse-doalers, vii, 188, 203.
- 76.. The text hag probably a corruption in
- tha form Zsambhavaih (for Csambhirail )
L e Aa il 110, shows, the complex' of
‘gacrod  and  profune buildings which had
. gathered around the ancient temple of Si'va
. Bhitedvarvaas Buth'far, is meant here, Comp.
- regarding this sacred site und 1is ruins, notes
i 107 ; v. 48-89. When I examined these ruins
in August, 1891, I came neross unmistakable
signs of later restoration, excented with
--iqggﬂor materials, especially in the first or
swestern group of the templee.  These repairs
may woll Dbe attributed to Uecala on the
strength of our passage, no subssquent re-
" ference to a restoration of this kind being
found in the Rajat. or the later Chronicles,
%8, Reparding the ancient shrine of Visnu
| Cakradkara, 8t the present Tsakidar, see
note . 88

Dt e oo -
1,  Not even K}'ug’;Harm .-Showqa'mwh extravagance in offering betel [at.
assomblies, eto.}, and snch splendour at festivals as he did. |

. 7. Though the regal seat, when he obtained if, was nothing more than o
clod of earth, yet he disployed excessive liberality such as even Kubera would

73, A KaSmirian as he was, he yet did not waste again and again wealth on
the soil or on robbers by erecting and pulling down buildings, or purchasing horses.
' 74, By employing himself in every divection ‘and throwing his soul [into
1' évaryfhingj, he agquired & full knowledge of affairs and became, as it were, the

: The Brahmans who suffered from illness received from him food fit for

| a king, and medicine, and those who had no livelihood, the means of subsistence.

h 76, At S'raddha sacrifices and when propitiatory rites [had to be performed

to avert] bad omens [conneeted] with eclipses, comets and. the like, he bestowed

. upon Brahmans thousarids of cows, horses, gald and other gifts.

|77, The whole town at Nandikseira which had been burned during his reign

oy a sudden conflagration was built anew by him finer than it was before.

.\ 7., This pious [king], with whom the restoration of decayed [buildings] was -

. & passion, put in order the famous sites of Cakradhara, Yogesa, and Svayminbhi.

10 7. The illustrious [image of Visnu] Parikdsakesova which King Horga had

carned off was put up afvesh by the king at Parihasapura.

.| 80. The king, who knew no greed, adomed the [shrine of Visnu] Tribhu-
- vanasvanvin with the previously described parrot-house (? fukavali) which Harsa

Vogesa is found ps a name of Vispu in the
Nilamata, 1138, No temple dedicated to
the 'god under this nams is veferred to
elsewhere. But possibly the shrine named
our passage is identical with that of Visnu
Yugasayen, mentioned near the confluence of
the Vitasta and Bindhn in v, 100.

Regarding the worship of Agni Svayamdbii,
‘the Self-created Fire, at Swuyam, comp. note
1,84, Thave not beenable totrace any remains
of old buildings, sither at the sacred spot itself
or in the neighbouring village of Nicl*hon.

79, The destruction of the silver image of
Parihasakesava by Harsa has been related in
vii, 1344 sqq. ; comp. also iv. 195 (Note 7).

Our passage must vefer to the construction
of a new statne which eould scarcely have
equalled the old in size and material,

80. Regarding  the fwkdveli here wmen-
tioned, seev. 81; for the Tribhuvanasvimin
temple, compars iv, 78,

TouAns, |
(a0 1200- 11}

Temples restored by
S

Ueewda,



‘Uccana
(A 1101-11).
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Measures against
officials,

8 iy RAJATARANGINT.

8L, He renovated the throne, that emblem of the royal power which Jayapida

VI 8L i

had acquired, and which had been injured by five ot Horga's overthrow,

82, Jayamali, through the king’s fond attaclment, secured the rare [priﬁleg_fa_' |

of] oecupying one half of this throne, and did not disgrace the dignity of a queen,

though she was of common birth.

83. For she distingnished herself by kindness, charm of mannefs, liberality,

regard for virtuous people, and wisdom, as
ag helpfulness for those who were without

well as by other good qualities, such

support and distressed,

84. Yot women who have secured the attachment of a king, may, though
charming by their loveliness, bring through their tomper ruin over the people, as

[if they were] demonsg.

85-87. King Uecala, whe loved his enbjects and who ever kept free from

greed, had another merit which stood foremost among all his virtnes.

He ever

recited to himself the verse : “ Officials in truth are aager to kill, desirous of evil,

robbers of others’ property, rogues and demons ; he (the ling)
subjects from’ them.” Faithfully believing

the Kayasthas,

should protect his
this traditional counsel, he wprooted

8. Because, indeed, the officials also are plagues for the people, and not
only cholera, colie, and exhanstion, rapidly destroying everybody. j

89, The crab kills its father, and the white ant destroys her mother, but the
ungratofal Kayastha when he has become powerful destroys everything.

90. If ever a man of mark raises up -the Kayastha and gives him distinetion,
the rogue, just as [ifhe were] a Vetila, slays him without seruple. :

91. The official, like a poison-tres, makes, 0 wonder, the ground upon which

ke grows up unapproachable.

92. These rogues were everywhere suppressed by the king through degra.
dation, dismissal from office, and imprisonment. '
3. He turned the Mahattama Sehela and many others out of office, and

made them wear clothes of hemp in jail,

94. He made Bhitabhisca, in order to ridieule him, act like a strolling player
together with his wife, and run about like a Domba soldier.

81. According to iv. 471, this throne had
been brought from Kanyakubja.

82. Regarding Jayamati's antecedents, see
vii, 1460-62,

86. The verge here quoted is found in
Meanusmrti, vii. 128, with 8 somewhat difforent
text. The variations sre evidently due to
K. having quoted from memory. = For the
meaningless °ddy necson tih we have to read,
in accordance with the original text, ®dayinak
fathal, as already suggested by Durgapr.

90. The words in the first half-verse may
also be taken as veferring fo a Vetala whom
a magician  (sphurata) binds. by spells
(guna), and subjects to his will, but who
ultimately devours his master, as related
in many an edifying story of the Katha-
suribsigars, ete, !

3. Comp. regarding bhangd, end the
material made of 16, note vii, 300,

84. Comp. vii, 1695 sqq.




'Rg] hair coverad with' lumps ot vormulion.
'f-:__ﬁ.ihe C]Jisgmd officials hecame known everywham hy nlo]mame:. from

Eqme a.gla.m as streat-beggars would chant hymng loudly and with
-Io_mp.a.m_ed by their children, and would thus amuse the people in the

102, Some in order to get employment made even their miother, sister,
'-r'déughﬁer' and wife offer their persons to men of noble rank.

103, : Other rogues would worry the astrologers by asking Lhﬂm to examine
gir nativities, dreams, omens, and suspicions marks.

104, Those who were in prison, appeared to others like goblms with their
arched faces, with the wild-growing hair of their beards, with their lean bodies,
d with the chaius tinkling on their legs.

05, When tha'king'had taken away from the officials the marks of their

ance (?) their eyes became capable of recognizing their relatives.

With tears in their eyes they devoted themselves to reciting hymns

) :;uch as the Stavargjas contained in the Mahabhirata, ete., and to
bhrgg the [spell called] Durgottarinividya.

-.‘i‘he mterpreta.hun of sajanire is 100. Comp. regarding the use of bhirje as

btful. writing material, note vii, 508,

8. Wov samyanide®, perhaps, simgavadi® 105, 'There is probably & corruption in the

has to 'ba oormctecl Gon-nact sasirge with  words °lingonase uapa;:te, but no smitable
Jurgapr. emendation suggaata itsalf.

98, Mo make mnsic by beating potsis an 106. ' Stavardga, ‘ chief hymn,' is the desig-
qemnphshment still lmown o strolling  mation of panegyrical texts in praise of parti-

players in Kasdmir; comp. viii, 891, cular deities such as are found in the

TTooana
(a0, 1101.11).
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107. Thus woder this king t.ha ever evil: Workmg Ka}asthas were seen B

. sink into lasting misfortune.

108. Because they could not deceive that wise kmg, as [they had deee:vad]
other rulers, by efleoting reconciliations with the disaffected, by offering great gums |
and by procuring [rare] dishes, and the like. :

109, The king wisely held these enemies of his subjects under eantmual con-
trol by [employmg] various honest superintendents.

110. = As the town of Bhitesa, which had been destroyed by a conﬂa.gratmn,
has quickly recovered its [former] splendour by the power of your order, thus O
King Uecala, may you restore to happiness and comfort this. your own City, which
has been destroyed by the five fires of Kayasthas, [royal] relatives, [obnoxious]
regulations (? kfpti), ministers and solemn fasts (prayopaveda)!”

111.  When the learned Stivaratha had recited this verse at the Sivaratri
festival, he insisted npon making him chief-superintendent. ' '

112, Though he (Uceala) was not inured to affairs, yet, he made for some time
the followers of the righteous reahze the conditions of the Krta Yuga. by his
virtuous procedure.

113, Wise men valued highly the quick punishrents which this king of
mighty glory meted out to the eruel Kayasthas.

114. Becauss those who know the wise use of punishments, do not
recommend delay in the punishment of low-bred horses, Kiyasthas, persons
possessed by goblins and of enemies.

115, For these, if punished late, "would ' certainly from foar uf tha'_
punishment use the interval to bring destruction on their punisher.

116. The considerate king in no case hamed the sons, wives, friends, and g
relatives of the guilty persons whom he punished. A3

117. He punished with severe pains Logiadhara and other 1nur1guers a.nd-
thus closed even the way for calumny, j

118, Former resolutions are [usually] forgotten by the persons [who formed . -
them], when they obtain the throne, just as tim desires formed in the womb [are
forgotten] at the time of birth.

119, Uceala [however] fargot on the throne nothing of what, nghtly or
wrongly, he had thought before obtaining the royal dignity, resembling thus a
person who knows his former birth,

Mahabharata, Purinas and ovher collegtions ;

: helps across dangers,’ is perhags the nams of
comp. the Bhisnastavaraie, Mahdpurusasia-

a Tantrie text, or probably another dlegnatmn

varije in the Mahabh., the Gagefastavarija in
the Bhavigyaporina, etc.
Durgottarinividya, ‘the knowledge which

of the well known Durghmabatayn (see Cat.
Cataloy., 8.v. devimahatmya),
117, Compare for Lostadhara, vii, 1076,
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_ .rf'he-;ﬁ;id-be'fma noticed an enery to be free from treachery or a follower

perfidious, ho showed that he had penctrated [them], by acting sceordingly.

1. The paramour will not remember that the fai thless wife has batrayed her

rusband, nor a foolish king now-a-days the perfidy which an unfaithful

1t has committed against his formet lord. ,

|22, | Burely this king who discerned between right and wrong, must haye

ned from the body of 8'esanaga his wisdom along with the earth.

129, Thus it happened that he was able to remove the doubt in a law-suit

stween & merchant and his customer, which had surpassed the comprehension of

dges and others,© j

124 A certain man of means doposited a lakh of money (dinndra) in ihe
honse of a merchant who disguised his true character under [appareut] friendship,

with a view fo its coming useful in a ditficulty.

125, From time to time he took from the merchant some small sum of money
wamdtra) to use it for [meeting] expenditure,

126.  When twenty ox thirty years had possed, he asked the hclder of the

nydsadharin) to give him the smount which remained after what he had

8 12?. The wicked merchant, however, who was anxious to embezzle the
. deposit, deceitfully delayed [payment] under various pretexts.

128, With the anecdote relaterd here in viil.  currency, will expiain the apparent contrast
- 128-158 may be compared the digest given by  between the large figure here mentioned for
\Jotny, Rechd w. Sitte, pp. 102 sqq., of the the deposit and the tifling expouses referred
Hindu law reganh;f deposite.  The detailed o in verses 136 sqq;, which are suppased to
erences contained in the Smytis snd other  have exhausted it.
al texts es to the means by which the 125, Instead of the word atlamatré A
cnlation of deposits may be prevented, and  (antzmitrd L), which gives no sense and for
othelegal procedire insuch suits, show how  which Gtfamatra had heen conjectured in the
nent cases similar to that related in our  kd, I propose now to vead arthamatrd, ¥ sum
t must have been at all times. The law  of money'!; comp. PV, s.v. rth and 2t are
aoks olearly indicate two different kinds of  vory easily confused in S'arads vriting, The
':dayom'ﬁ-,-open-ur.nlqgud;(uomp.’e;g.;lfammm'ti, sums thus advanced to the depesitor ars
viil, 185), The king's decision, viii. 150-156,is  referred 6 iu viil, 154 us dravigena . . . atlend,
based on the evidencs furnished by the new ‘money taken vp,' Durgapr, has dateamatrd,
coins as to the merchant having treated the  evidently a correction.
doposit as an open one. Having used the 126. The expressior frimdadiinds must be
 amount de]ﬁ:;itad- for trade purposes, the understood as ‘twent{ or thirty,' and not as
merchant is bound to pay interest for it just  ‘fifty ' (comap. v. 210, because we are informed
& if he had taken the money onloan, In the in viii. 153 that the depogit was handed to
\lsamie way the depositor is obliged to pay the merchant  under King Kalafa, Hven
Anbecest: on the advances he had drawn from taking as the extreme time limits Kalada's
the | merchant. Stratagems like the oné  nominal coronation in Lokakila 4189, and the
employed by Uccala, ure recommended $o  year of Ueeale's death, Lokakala 4187, the
tb@'jg go hlveady by the Smptis in suits of  interval is less than fift {Tears. Between the
kind where direct proofs are notavailable. accession of Kalaga and Uceala about thirty-
124. The explanations given in Note H, eight years interyoned, and bebween the dates
iv. 495, regarding the basis of the Kadmir  of their death twenty-two years,

Uooata
(Ap 110L1).

e e

Suif of merchant and
depositor,
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198, The water which has been carried down to the ocean by the streams is
roceived [back] from the elonds; but a thing deposited in ‘a merchant’s hands is

never again recovered,

199. A merchant in a law.suit relating to the embezzlement of a deposit is
more to be dreaded than a tiger; because he shows o face smooth as oil, uses hig
voice but very little, and shows a gentle appearunce. '

130,

A merchant does not to his life’s end abandon his deceit, though in a

law-suit one might think each moment that he has abandoned it, judging from his
smiles and protestations of former friendship, _
181, Conrtezans, the official (kayastha), the elerk (divira) and the merchant,

' being [all] deceitful by nature, ave [in this respect] superior to a poisoned arrow

that they have been trained under a teacher’s advice.
132, If a person trusts to a Kirata, because he bears on his forehead a mark of
sandal-ointment, beceuse he wears white clothes and smells of incense, his ruin

15 not far off.
133,

holes, vars and heart, takes one’s life in

would which is marked in six places.

The merchant who pnts drops of sandal-eintment on his forchead, eye-

a moment, just as & dangerous scorpion

134, The merchant draws up blood and flesh, just like a gourd, and resembles
it, being white aud black in colour, sweating from the smoke of the fire, having a
mouth [narrow] like a needle and a very capacious belly. s

135, Then when that [depositor] persisted in his ‘demands, the mexchant,
having exhausted hix pretexts, showed him in anger and with a frown the account

book [and said]: )

186, That word §reyase (‘to profit’?) which was put at the opening [of the
account], has turned into afreyase (‘to loss’). Bix hundred [Dinnaras] have
Leen taken by you for tolls in crossing the bridge.” :

137. A bhundred [Dinniras] was given to the leather-worker for the repair of

a torn shoe and of a whip. For fifty

" blister on the foot.”

184. Thie gourd (Lagenaria vulgaris Ser.) is
generally used in Kaémir and the Panjib as a
vesicetory. For this purposo a small opening
jg made at one end of the fruit, and the latber
filled with emoke over a fire. The gourd is
then applied to the sufferimg part of the body,
where it causes blisters. The moisture which
the fire draws out of the gourd is compared to
the swest-drops (or tears) which appear on
the sanctimonious merchant when he attends
daily to his sacrificial fie,

Any oue who has visited & hagzaar in

Torthern India will find it easy to recall to

[your] servant girl took ghee against a

his memory figures which might have sat for
the humorous, if not very complimenbary,
portrait drawn here by the author, ;

136. The interpretation of the first half-
ling (yad Gdaw Sreyasa @5 ayastom asrenase
‘padam) is very doubtfuli In' translating as
above, 1 assume that Sreyase and asreyase were
mercautile terms, corresponding  to  our
¢ profit” and ‘loss, or credit’ and debit.  The
mevchant wounld thus say that the depositor's
account had turned, owing to the several
advanees, from a credit sccount into a debit
one,



i naak S .

fe‘é‘d tenderly the kittens of that cat.”
J rtnight”

down fm; this.”

or two must be counted.”

- Whi

140, Sraddhapakse or ‘S'raddha-fortnight’
is the designation of the dark half of the month
Adyina, w‘ﬁgn special sacrifices to the Manes
are prescribed.  For the Intter, offevings of
the articles mentioned in the text are obliga-
tory. Cam'ﬁam regarding the S'raddhapaksa,
which is still religiously observed in Kasmir
" and popularly known as Kambarpach (Skr.
| Kamarpaksa), Nilomata, 748 sqq. A rofer-
" enee to special hathing in connection with:
these sacrifices occurs in the Pijeyesvaramdh. :
. eemp. also  Paduig, Pur. 1. 20, 79, where the
© §'raddhapaksa is understood under the term
| aparapalia,
7Y %agm Certain mendicants established at
S'rinagar, but recruited from the Panjab and
known as Swlrasahi, still practise exactions
by threatening to remove their testicles, in
casa they are refused alms:
148, The trunslation of this verse is doubt~
\ ful and the text scarcely quite in order. The

BV o BOoRS kA 13

“ From pity you gave three hundreds to a potter-woman who was crying
brnkern load of pots. Look again and again, here they are put down on

;;1'89'. | “Fora hundred you have brought from the market mice and fish-juice

| 140, | “For seven hundreds were bought butter ae an ointment for the feet
8 well as rice-flower, ghee and honey on oceasion of the baths of the Sriddha.

i 141." “Your little boy took honey and ginger when suffering from an attack
oough.  What can he say whose speech is still a babble? A hundred is put

142, “Inorder to get rid of an obstinate heggar who tore his testicles and
was expert in assanlts, you gave him three hundreds.”
148, For the incense (dhapa), the roots of the S'andi plant and the onions
Bant.e&] to the Gurus, at an average [estimate] of the whele cost one hundred

“144.  In this faghion that [merchant] totalled up such and other expenses
hich could not be kept in mind, and which were to be deducted [from the deposit],
- and in dus comrse made out an account also for [his] interest. : :
4 145,  On his fingers which he moved [eontinually in caleulation], the years,
mohth’s;'q_reaka and Iunar days returned again and again without end, just as [they
* retnen] in the perpetual circle of oxistence.

"\ 146,  'Then after lumping up the original sums taken (malagrahanu) and the
il_lfte;éét"[due for them], he spoke softly with his lips protruding and his eyes half-

dhiipa is an incense prepared from the roots
of the dup® plant (Jurinea macrocephala),
which grows on the Kagmir mountains and is
largely oxported to India. Sandd, not found
in our dictionaries, is certainly the Skr. name
of the plant known in Kadmir a8 fond.  The
lattor is found growing wild all over the Valley,
and is valued as a vegetable and for its medi-
cal properties, According to Dr, Elmslie's
Kashmiri Vocabulary, p. 130, the botanical
name of the Aandis Cichorium intybus,

The expression bhaffapide rendered above
by ‘Guru, has already occurred, vii, 280, ag an
honorific designation of Tantrie teachers.

146, 1 understand this and the preceding
verses to mean that the merchant makes out a
hill not only for' the cost of the articles sup-
plied by him from time to time, but also for
ihe interest due on these advances, The
total of these suins, according to his reckoning,
exceeds the amount of the original deposit.

6L

l?t_:o_am '
(A.p. 1201-11).

————
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[ba.ck] honestly together with its interest.”

WIn 147

147, ¢c{[‘_ake ﬂns thorn [from my eude] TMaks i;he deposit, but the. a.mmmt b
this debt (uymnad&am\ which wag advanced to you on trust, you ahould gwa'

148, That [eustomer] for a moment thought this speech to be just, and falt"
assured.  But subsequently he felt mortified when he recognized that [the mer-/

chant’s offer] was like a knife smeared over with honey.

146,
conningly embezzled the _whole money. Bub . in court he could not get the better
of Lim, norcould the judges who considered [the case].

1500
arrive atb a decision, came before the king, he decided it in the following manner,
saying to the merchant:

151,
let: some small portion of it be produced. Then I shall provounce judgment.”

152, When this had been done, he looked at the money and spoke to the. '

winisters : “ Do kings use [for their money] the coin type (farka) of future kings i
153. “ If not, then how come there to be on money daposned in King Kalaja 8

time, also coin types which show my namie?”
“From this [it follows that] the merchant here has nsed for his purposes |
the deposited lukh, just as also this, [customer has used] the goods which he had

154,

taken from time to time from the merchant.”
155-156, +“ Therefore, if the plaintiff has to pay to this merchant mterast on
what he has taken from him, from that time to the present day, theu this

[merchant] too ought to pay to him interest on the full lakh from the time of ltB

being deposited. What need be said of the original amount? ™

137,

He then sued that eruel-hearted and dishonest [meruhant], who: Had!

The latter is treutml by tlm merchant -as if it
wore a closed one,i.e. not bearing interest.
Henee it is he who claims to bo pmﬁ up by his
customer ; compire the verses following.

147. 'This verso receives its rnpm §6DE0
if we read with L naygpamadhanan for A
mynﬂasadimnam the lattor i¢ unintelligible.
The word wjeme 1 take as the Sk, oncrmal
or representative of the Kafmir vaun, © ebt)
The word is found in the karzp; iy in the
expressions  dinndrgjifmacis ik - acknow ledg-
ment of o debt in cash)’ dﬁam;wdrmowaﬁ«,
w.knu“ledgmant of a debt in rice, bhandos-

';mmwiuku, ackiowledgment of 'a debt on

pawn," and also in & bond formulary given,
. Ksemendra, Samayam, viil, 96, uses in the
same scunne the term uffd@mapatirika: comp.
also yyamatandula ‘ rice advanced on interest,’

.41, 78. I have not been ablé to trace the word
ypama in any of our dictionariés.

148. The saying ksuraim fo:msdrop«!z)pmm
still lives in the KaSmiri proverb mudir srakh,
“u knife with honey,” Tt is often used of &n
arrsngement which seems fuir on the first look:
and is yet unjust,

152. Regarding tenia, see note vii, 926,

165-156. * Fov the general drift of the
avgnment see note viil. 123,
construe properly these somewhat involyed
words, unless we read for vaugjo rehivad, with
aslight correction, “rifeng. InS'iradd writing
tha short mark for Vis Hable to bemisread for
$ (Visarga) at the end of words, if followed by
& Danda,

1587. See vi.4] forthe pumahmaut. mﬂmte{l
by Yagaskara in a sinilar case.

When then this matter regarding which the judges had not been able to .

“ I the deposited money (dfammm) is to this day still [available], then .

“ Compassionate persons like myself can settle only this much But for

I am wnable to
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yed] by the illustripus ¥agashara.”

ha; ‘been under a mistaken notion,  But geverity ought to be used against
ho has employed frand.” ;

1169, The king who knew to await the [right] time, showed patience ‘in

lebatable matters which were as difficult to get rid of, as arrow-heads embedded in

: rtmularly vital parts of the body. .

. 160, In thix manuer, the king who was ever watohful ahd wise like M anu,

became famous for the care [which he bestowed] on his subjects, and which

q_uu:ed no stimulation.

. Friendship which ought not look to interested motives; strength which

_ 0u.ght. to be free from arrogance; a woman’s virtue which ought to be above

"r"uiqaur propnety in speech which ought to satisfy all ; learning which ought to

nm mmand power ; youth which ought to be free ﬁrom irresolution ; and royalty

which should be without blemish,—{all these] verily are found reversed in this

_sst epoch. !

162, Even such a moon among great kings lost his self-control owing to

jealousy, and caused terror by sinful acts which resembled a fall of meteors.

. 163, In his' jealousy of noble bearing, valour, intelligence, firmness, and

| 'youth he destroyed the honour and life of numberless men, j

| 164 And again {on the other hand] men of high honour, who were angered

by his hash speeches, csused humiliation also to the king by their retorts.
165 For one must know that living men, like sleeping snakes, do not display

i/ thmr vigour without their anger having been aroused,

' 166, In this manifold creation of beings not oneis found, whose body, descent,

A mn&uct, and the like, is not blemished by faults.

| 160 The Oreator of the Universe (Brahman) is born from [the lotus] which

gmws in the mud ; his body is covered with a reddish-brown eolour; his dignily

\ character [consequent] upon the cutting of his head, and by other [defects].
Where such serious faults are first [of all] in him who pervades the great spheres,
~who could there boast of faultlessness ?

. 168. The king did not reflect upon this and every day discussel openly the
&afects of his servants’ descent, conduet, personal appearance, and the like.

169, He took an excessive pleasure in fights, and caused numberiess men of
valour to fall in duels by raising mutual enmity betyeen thera.

187. The fifth head of Brahmun has been burned off by the fire of S'iva’s eye.

sons [m ‘this merehant} a harsh trea.tment would be right like that .

158, *In & law-suit a merciful order is appropnate in the case of a person |

Va8, dastroy&d by imperfections [such as are implied] by the loss of his immaculate |

. UCiALl
fx.n 1101-11).

e .
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170, On the monthly reception-days, at Indra-fastivals and on cther"oceasioﬁa -
he presented riches to those soldiers who joined in single.combats.
171, There wae not at that time any festival when the ground in the court of

the palaca was not drenched with blood, and lamentation not heard.
Holdiers of noble race who had left their homes, as

172

if in exultation,

were cartied away mutilated from the palace court by their relatives. .
173, When the king saw soldiers killed who lad glistening black hair, fine
beards and splendid apparel, e felt delight instead of pain.
174, The women, when their hushands returned [alive] after going to the
royal palace, thought that they had gained a day, but otherwise never felt safe.

175, Proudly he used to say :

“Tet that be done which I want,” and not

allowing any contradiction he foreed various servants to act as ministers..

176. Spoiled in his character by spite, he

deprived the very persons who lmd

been exalied of their offices, and often also put them in disgrace. !
177, The commander-in-chief Dajichake, when he (Uccala) showed anger ab

him.

his powerful position, fled to Visaldra where the Khasas fell upon him and killed

178, Ralkaka, whom he had himself raised to the dignity of loxd of the |
Giate, he deprived of his office, when he saw his great strength.

179. 'The general Manikya on being sugl_dcnly dismisged from the charge of
the ¢ Gate, devoted himself in hig affliction to ‘wusterities at Vijayaksetra, !

180, Tilaka and other excellont men from Kakds family, who held chief-
command of the army (kampana) and other high offiees, escaped lus displeasure

by their pliant nature.

181, Being pleased by his devoted sorvices, he gave to Bhogasena,

though he had no attendants and . but
(r@jasthianadlikare).

170. Comparefor the exprossion mdsdrghtes.

ding, vii. 196,

177, In note i. 317, it has slready been
indicated that Fiselata must be identitied with
the valleys draimed by the Bivklari yiver, a

“tributary of the Cinab.  Thishill district, situ-

ated immediately to the 5. of the Divisar and
Shahabad Parganns, is now cailed generally
Banvlial, after the pass of that name to which
it forms the approach. The name Fiyalaii is
%rubn.bly preserved  in that of the river

iehiari (for ¢ > », comp, hotes i, 11 ; vi. 202;
yiii. 250).

Tn vill, 684 Tisalita is mentioned as the
route by which the pretender Bhiksivara
intends to invade Devasarasa, Le, Divisar, In
viii. 1074 we read of some Kudmir nobles who,

mean  clothes, the office of chief'-justiee

after: being pursued to Vitastitra (below the
Banrhal pass), teke refuge with the Khasas in
Vigalath after crossing the wountain range.
I viii, 1720 Dengapala, a Khada chief, who
according to vii. 5%4 resides on the banks of
the Candrabhifgs, is spoken of as threatening
to aflvance against q{m&mir from Vigalati.
]]e'_orﬂJ other passages, comp. viii. 697, 1181,
6562,
Regarding the Khasfas, seo note 1. 317,
180, From viil. 1385 it is seen that Kake
was the father of Tilaka © Kikaramsye; who
with his velatives is so. frequently mentioned
in the succeeding narrative.
family may have bean meant in vil. 1311
181, Compare note vii. 601 regnrding the
* term rajasthina,

The same |
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1831?4?011 G“ggamm&aw; when he had seen his (Bhog&sena’b)' terrible prowe.sﬁ
aﬁghtat afestival of Indradvidasi, had ignominiously fled, though he had strong

. of Sudda, were nlso made ministers by that [king].

a8k Tilake and Janoka, the sons  of Vijagyasiinha, escaped from misery by
‘sorving him, and were réceived amongst his councillors.
(55188, Who could name [all] those, ¥Yama, dile, Abhaya, B, and the rest,
‘who held charge of the  Gate’ and other offices, and whose fortunes proved as
transitory as the lightuing ?
| 186, Twa or three old [ofEcers), like Prasastakalaga, who were amongst thom,
appeared like docayed trecs in the midst of young ones.
187 Kandarpe whom the king had recalled by messengers, did not accept
fice, notwithstanding his requests, as he recogmized the king’s infolerant vature.
188 Under the new king everything in the land was quite new, the conduet
1 the [royal] assembly, discussion, pracedute and the rest.
| 188, The goddess of fortune, as if she were a courtezan coverad with a magio
'-'pbyfder,' ‘subdues even the strong-minded and makes them frespass.
Al 190, The regal dignity causes [those who owa if], just as if they were spirite
| of the dead, to see manifest enemics even in relatives and to loge regard for
relationship. 1 !
191, [Thus it came about] that King Sussale, thongh in possesgion of all
. that gives happiness, planned a sudden attack on his brother in the hope of

. wresting the kingdom [from him].
192, Suddenly tha elder brother heard that [Sussala], who moved as fast as a
- faleon, had arrived [in Kasmir] and had got beyond the place called Vardhavdria,

| 188, The name of Indradvadasiis stillknown ~ with the person of this name mentioned vii,
| in Kadmir as the designation of the 12th day 580, 583, %27 sqq.
| of the bright half of Bhadrapada, which is the Tilaka and Sla:mku are often referred to in
4 day of the pilgrimage fo the sacred sitss of  the subsequent narrative by their full names
| the Verthaksetra. The Nilamata, 792 sq. Tilakusimba and Jenakasiida : comp, viil. 573,
knows o festival on this day, but calls it 392 832, 791, ete. :
- mahadeidedi. The ¢ Indrafestival’ mentioned 186. For Prasastakelada, see vii. 572,
L above viii. 170 was, perhaps, celebrated on this 187. Regarding Kunderpe's exile, see
L dey | vii. 1000 sqq;
; g!qggrmmdm is the same person as Gagga, 102, In Note F on Lohara (iv. 177), § 7, it
_mentioned above, viil 38, 87, 43, as the has been shown that this invasion of Sussaly
brother of the Darara Janokacandra. The was made in all probability by the Tostmaidin
" full Skr. fonn of the name is Gargacandra, route. Vardhavirta might therefore be

found v, 854, 390, 593, Most frequently, placed at or near the present village of
however, this parnouags is yeferred to by the ’arczfz“;/ﬁm, situated in the Biru Pargays
abbrevisted name Garge, viil. 848, 852, f74° 89" long 83° 58' lat, and abont three
miles to the E. of Drang. (The place is

i : _kﬁ?’Fﬁ@m&a is, perhaps, identical —marked on the map as Waragan.)

e

183. \Radda, Chudda and Vyadda, the sons of ‘a common. goldier of the name

) Tocara
(A-p. 110011},

Sussala’s imvagion,
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103, He (Uccala) therenpon set out with rapidity and attacking him with a
strong foree, before he had secured a firm position, inflicted a defeat upon him.

194, 'The means [at his disposal] could be judged from the various stores and i

masses of betel left at the place from which he had fled. :
195 On the following day, before the king had started to return after accom-
plishing this deed, he heurd that [Sussala], whose valour was formidable, had

returmed.

106, Therenpon Gagyacandra started by his order with a strong force and

rvouted the troops of King Sussala.

197. ‘Numerous soldiers of Sussala who could not stand the brunt of the
battle, found relief from their fatignes on the garden-like cars of the celestial

maids (Apsaras).

198, The two Rajaputras Sahadeva and Yudhisthira there paid back in
battle with their lives the debt [they owed] for their lord’s favouar.

199.  Gagga ecaptured excellent horses which had rin away from Sussals's
army, such as excited the wonder even of the king, though he owned many

horges.

900, -~ When the king heard that he (Sussala) was encamped on the route of
Selyapura and on the way towards Kramardjya, he quickly followed hin.

201, Closely pursued by his elder brother he (Sussala) proceeded with a
amall number of followers to the Darad land.

202. The king executed the Damara Lesfaka, o native of Selyapuwra, who
had opened the way for him, and then proceeded to the City.

203. Though guilty of hostile acts, yet from tender regard for his brother he
made no effort during the latter’s absence to seize the Lohara mountains.

204-205.

The illustrious King Sussala had married the spotless Meghanmafi-

(VIIL193.

jari, the daughter of King Vijayapala. [She was] the daughter's daughter of
Kalha, lord of Kalifijara, who being himself without a son had brought her up,
when she had lost her father, with tender love in place of a son and in his own

palace.

206. On account of the greatness of this [king's] power the disaffected and

enemies had not the strength to harm even a child at Lohara.

105, The text in the firet half of this verse
ia searcely correct.

200. For Selyapura, the modern Sillpor,
gituated on the route from the Togtmaidan to
S'rinagar, ses note vii. 404,

204-5. Regarding Kilingare (here wrongly
written Kalindare) and its rulers, see note
vii. 1256,

206, The text of this verse permits of
different ‘interpretations, It seems to me
to contain a refereuce to the authority of
Kalha, who protected Sussala’s dominion,
Without such a reference, the mention of
the latter’s marriage with Kalhas grand-
daughter in the precoding verses would bo
meaningless,
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{’bar many months reached his own territory by a difficult mountain-track, °
908, After this danger hiad been averted, other apparent troubles too passed
yﬁ'bm the resolute King Uecal as [soon as] they arose.

1909, Bhimddeva having got hold of Bhoja, u son of King Kulafa, called to
his assistance Jagaddala, king of the Darads.

210 Sulha, the son of one of King Hursa’s conenbines, and Saiijapdla, the
vother of Daréanapala, were his supporters.

211, Theveupon the shrewd king caused by diplomatic means the lord of the
B&m&s to refrain from aggresmon he torned back and proceeded to his own
_muntry
912, Salka followed him; Bho_;a went seoretly to his own land, and
' :S'aﬁ;apala took service with Iung Sugsala.

e ‘913, In ashort time Bhoja was betrayed by his own servant, who had taken
4 bnhe and executed by the king like a robber.

© 214, Pitthaka, too, Devesvara’s son, who aspired to the crown, had to flee into
distant lands when the king supported by the Damaras went forth [to meet bim].

. 215, Foolish persons who rely on notoriety, and move about everywhere with-
6 mﬂeet.lon just like animals, deserve to be laughed at.

916.917. A certain bazaar-cook who was a clover intriguer, passed himself

of pl:asenta, honours and the like, by neighbouring chiefs who were eager to cause
disturbance, and were deceived [by him].
918, Tn the summer when the heat troubled him he came alone to Kaémir,
and on being recognized had his nose cut off by the king’s servants.

919, Mhis very person was then seen again to the people’s amusement
. running about,in the royal camp, engaged, as befitted [a person of ] his caste, in

selling articles of food, ete.

"\ ‘990, In vain do people use cunning and deceptions to raise their position ;

'thc will of fate cannot be altered,
' 991 Man's effort resembles-a fire in the grass, which by the wind of fate is

| ade to flame up in one place even when subdued, and to go out in another even if
]ﬂndled !
599 Man cannot gt away by ranning from his fixed destiny, as [little ag] the

| [by flying] from the five bound to its tail
295, The life of a person, whose breath is destined [to last] until he has

ﬁ_ﬁ‘?. 'Fora i:nute pcas.sib!y taken by Sussala, ~ 209. Regarding Bhimadeva,comp.viii. 21 8qq.
omp. note viil, 2704 sqq. 210. Regmrding Darfanapala, see vil. 1258,

"'-Braw; I{ma S‘usml-r too, left [the Darad Iand] by voutes hard to pass,

off abrodd a8 & son of Malla, Ramala by name, and was made much of with grants .

Teiana

| (A, 110112 ).
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onjoyed what he is to enjoy, cannot be destroyed by adversaries, neither by the
employment of continuous fire, poison, the sword and arrows, nor by a violent
throw over a precipice, nor by sorcery. ;
224, By the king’s order Bhikgdcara, being condemmned to. dw, was taken at
night, by the executioners from Jayumuti’s apartments to the place of execution.
v9r.997:  Bound to & stone he was thrown into. the Vitastd ; the winds drove
bim immediately to the viver-bank Wwhere a compassionate Brahman found him with
his broast still palpitating. After some time he' vecovered consciousness and was

‘given [by that Brahman] to dsamati, who being a relative, was called by the 8'ahi

princesses out of respect by the name of Diddd. This claver woman took the boy
geeretly abroad, and he grew up in the Dekhan. {

28,  Naravarman, the ruler of Malavae, kept that [boy] who was awars of
his story, like a son, and had him trained in arms and taught seiences. -

29. Others have said that Juyamati herself had preserved him by havmg
another child of the same age killed in his place. ]

230, 'When the king heard this aceount from an envoy who had returned from
abroad, he ceased thereafter to show affection for this [queen].

9281,  He prudently did not openly betray this [fact], and made a troaty wsih |
the princes whose [lands] 'ay on the route, to prevent his (Bhiksacara's) entry [into
Kasmir]. ' i

232, A fooligh person by showing openly suspicion as to his wife's [faithful-
ness], and by displaying apprehension of an enemy, himself invites others [to
m}uw hmx]

* Others have related that Pidda, when Bhiksicare had been ltl]led '
had taken some child which resembled him, and had pas:.(,cl it off nnder
his name,

234, Whether this be true or false, he (Bhﬂmm&ra} r)htmped thus such
importance that even fate could not reduce him to insignificance,

935. The wonderful diversity of [the resulte of ] former actions preduces
astonishing phenomens, such o5 are unknown to dreams, magic or imagination,

936. This prinee grew up secretly for the ruin of the people, as the fire
[rises] in a thicket to burn down towns, villages and other [habitations].

225-227.  Comp. rogarding Asamati, vid. later Paramara rilers of Malava as contained
541,552, Ttis still customary in Kaémiv Brah-  in  their copper-plate grants; = see Prof.
man families to call the eldest woman of the  Kirumoun's paper, Ind, Ant. xix, M6 '
household by the honorific name of Didd  Fromthe Nagpur stone inseription publishec
(Didda), given in trec ollectl(m of the great by Prof. Kiprsory, Epigr. Ind., il 180 sqq.,
queen, 10 ‘ Sdki pnncosses are Harsa's  itappears that Naravarman was on the throne
queens; comp. vil. 1470, 1560, éte. in the Vikrama year 1161, ie. ADp. 1104-5,

228. 'The N wravarman hore roforted $o is  having suceesded his brother Laksmadeva, son
mentioned in the genealogical lists of the of U:hlyﬂdit-ya.



opns) makes itself felt. The far-sighted Creator sees indeed the dangers

24l Whan King Uecala saw t.he mark whlch hhowad ltself on the Baﬁ'ron~
.' ] foot of this {son], he gave up his anger against his brother.
_ ,248. Thls mark on the hov s foot renoved the enmity between his father and

) 243, King Useala t-he'reapon to increase the merits of his father, who had
| gone to hieavun, builé & Matha under his name on the site of the paternal [house].
" 244, The liberal king gave away at the great festival [when that Matha was
sonsmrated ] cows, land, gold and clothes, and was like a wondrous wishing-tree for
aIl aupphcants
| 24b. Even great kings were astonished in distant lands by the presents of
gneat value sent to them by that [ruler] whose wealth deserved to be praised.
246, Also Queen Jayamati built & Vihara with ‘a Matha in order to put to
‘anoble use the riches which she had gained by her hushand’s favour.
\ " 247, ‘Owing to certain demerits of the king from a former [birth], this Matha
Jost it desived designation [and became }mown] by the vame of Nuvematha
[ the new Ma\;ha 3

%7. Sae m[sarﬁm;.\; the star of Aqasfya, 241, Reddish ¢olour of the feet is an
suspicions. sign i comp. Brhatsamhita, Ixviii.

‘-SGB B‘rom K's statement, viii, 2404, it 87,97,
ust be concluded that Jayasimha’s birth fell 244, No referenceis made subsequently to

the Laukika 4181, or A.p, 1105-6, a Muilamatha.
i m’ft‘: to say that the name 247, THe Nevamathe is mentioned subso-

240, K.
Jayawhha, asthatof Buddha Swrvarihasiddia;  quently viii, 874, 1052, 2308, It seems fromr
s both an etymological wnd wnvent.lom\l

wo'tda a,ra emgnat.ed as yogaridha, as to its site, see note viti, 1062,

il | Uccara
Z.*’she pura watera are symlt by the 1muy ae.,ason the rige of Apastya Vi A

{ K.s woids that Ja.ya.matl intended it to be
menning, gua!ly applmuble to the king. Such  called after her husband. For a suggestion

e

which ms‘.ten to destroy ereation when thay [first] anse, and m‘mnges ey

Bihsof Jogaeiil
m{a.:-. Ilu_ 6). i

Ulcala's pions | famd,m-
tions.
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8 Also the Vihiira which hé built in honour of bis sister Sulld on the Rith
of the other paternal [house], did not acquire proper Tenown.
240, Indeed, as he did not think of death which was hanging over his
head, endowments had not been settled on his foundations{when he died].
250, Once this king, while stopping in Kramardjya, proceeded to the hill- -
village of Varhutucakra to see the Svayarihi five. '

As he was marching by way of the village of Kambalesvara, there came

suddenly armed Candalas, robbers of that locality, and surrounded hin.

252,
force with him, yet his .
strike,

They wished to strike him down quickly, as he had only a' very small
. courage arrested their weapons, and they did not

953, 'The path being blocked, he passed one night in the deep monntain-

gorge moving about with a few followers.

254, At that time there spread everywhere in the camps the evil rumonr,
diffieult to stop and causing commotion, that the king was no more. ' ]
955, This bad report which was a small affair when it started from the camp,
became important in the City, like the wind from a hill-gorge when it reaches the

{orest,

248, The Sullivikira was completed by
Jayasibha, see viil 3318, Comp. for Malla's
second residence on the right bank of the
river, vii, 1491,

250-251, 'T'he localities commected with
this adventuro of Uceala can be fixed without
difficulty. The still existing Tirtha of Agni
 Suayambhiz, now known as Suyam, has been dis-
cussed in note 1. 54, Abont a mile tothe §. of
this site lies the hamlet of sk vadar (marked
¢ Sheikhwadda * on the map), which, I think,
can safely be identified with Farhafacalkra.

The modeim nawme ig the exact phonetic
derivative of a form *Calra- Parhata, inwhich
the two words of the compound name havo
been transposed. K8, fsak?, ‘wheel is the
representative of Skr, cakire. For Vadar <
Varhaia, it should be noted thaet in rustic
K& » at the end or in the middle of words is
almost invariably pronounced as.d, and that
final ¢ is regularly changed into r; comp.
Kagthavita > Kasi®vir, ghotaka > gur’, hovse,’
ete. Alternative forms of village names in
which the words composing them can be
iransposed, are not unknown in Kaémir, Thus,
eg avillage of the Phak Pargana is known
both s Dara-Sadipor and  Sad®par-Dird, and
another in the Vular Pargana, both as Kai-
Chachkatl and Chackkilh-Kar.

The name Kambalefvara can be recognized
without difficulty in the preseni Krambliar,

the name of a village situated at the foot of
a low hill rango in the Mach'por Pargana
about. 74° 15" lomg. 84°% 26 lab. (marke
Krombhuy-on map). For the phonetie relation
between K&, -har < Skr. -elivara, comp. the
remarks matde in note v, 46 on  Triphar <
Tripuresvara and other K4, local hames de-
rived from Skr, names ending i -iSara. {

Pust this vange of fir-covered hills leads
the route from the northerm parts of Krama-
vijya towards Swveyanibha. Neav the village
of Duekeldgr ik enters the valley of the straam
shown as Panjtar on the m#p, and hence
follows it to the W. This wvalley contracts
above the village of Rajpdr into & narrow
woodod gorge.  This for a distance of ahout
one mile would offer excellont opporbunities |
for a sudden attack, such as that described in
the text, 'T'he path l'um'.alon;% the bottom of
the gorge and follows the tortuous course of
the stream between steep eliffs. A visit 1 paid
to this neighbourhood in September, 1892,
showed me that this path could easily be
blogked by a small number. Higher up
near Svayuribhi itself the, country is com-
paratively open and formed by 4 series of
grassy fpurs  with broad  shallow valleys
hotween them.

252, The veading of A ndrejovastambha’
is certainly eovrupt in its ficst part, and satis-

factory emendation dificult, :
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I’refeet of the City was at that time th?rfu, a desoendant of the soldier
adeva and brother of Itadda and the rest, -
%ﬁ?. After allaying the agitation in the City, he went with his brothers
the urmonry in the ‘palace and held council as to the further course of

_J‘_='258:-.'. While they were cousidering whom they should make king, there
!iddr'aased ‘them also the Kiyastha Sa.rigiu- who was an intrigner among the

e Haﬂng got hold of the kingdom thus without rivals, you should
nmelf rule it, sinee the number of your friends, relatives and servants makes
'you invineible.”
| 260, When he had thus spoken to them, these villaing felt the desire to
'beeom rulers, and were quickly preparing to seat themselves on the throne.
961, The report that they were of the race of the illustrious King Yaiuskura
-,'p'ut; into all of their family the agpiration to the throne.
| 962, Dishonest as their course of life was, this deep-rooted ambition turned
i by the sayings of wicked friends into disaffection.

' 963, How should not this wicked procedure have recommended itself to
. Sudda, [considering] that the wretch was bornin the family of the load-carrier
Tianata ?
| 2e4 Though he was only the son of a small official called Ksemudova, yet he
' had a ferocions character, as befitted a person given to desperate actions.
9265, When he had stolen a golden pitcher from the royal pelace he was
I'suspocted owing to [certain] indications, but yet not recognized [as the thief] on
il awouut of [his] cunning.
. 266, Carrying a dagger, bmehaaded and insulting everybody with his laughs,
he [hehaved himself] like a Rajuputra, and thonght the three worlds a very small
thing [compared with himself].
: 267' While he was swinging his fingers to and fro he was [eyer] occupied by
'a thm:ght of the throne, which was seen to bear an evil fruit,
. 268, They (Chudda, cte.) were cager to grasp the royal power both owing to
' his advice and by their own desire, but when they heard that the king was alive
thay lost their hopes.
. 269, From that time onwards that ambition was ever [present] in their mind.

iy

i '858. Comgp.ahoveviii, 183. Regarding Kama- 288. Regarding Lavafa, see v. 177,
father of Yasaskara, sce v. 469, 266. Compare vii, 922, where the going
. Chudde sud his br nthem, as descen-  barcheaded is referred to as the former habit
i :dautg of Kamadera, Yasaskara's grandfather, of Kasmirians.
mn!d olaim relationship with a former dynasty.

23
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Congpiracy sgainst
PU woala.

| . [VIIL 270.
Without « [openly] displaying itself it seemed neither to close the eyes nor to
sleep. ' | _
P?TO. Then in the conrse of time the king, whose attachment did not Jast long,
reduced them to ap inferior position, and removed thera from [theixr posts in] the
royal court: (2 rajasthana). | ! i

971, The king who by nature used at all times harsh words against everyone,
gaid to them too, in the meantime, things which cut to the quick. '

972, They had lost their father in the time of King Hursa, and were then
living in the house of their widowed mother who was [yet] young end hot-blooded.

o73. At that time they had killed a soldier called Mayyamattaka, who wag
their neighbour end intimate friend, because they suspected him of being the
paramour of their wother. :

974, The king asked himself why they had not punished her too, a8
been tinchaste, and angerly ordered their mother's nose to be cut off.

275,

RAJATARANGINL

she had

noge 7” v

276, The king who was like death to the Kayasthas, had vemoved Sadda too
from his official position after having [previonsly] employed him as the superin-
tendent of the ¢ Chief Treasury ’ (brhadgaiija) and other [treasuries |,

277, His (Sadde’s) own accountant whom he had violenily maltreated, then

denounced him to the king as having embezzled revenue of the freasury.
978, When the king thereupon in indignation took [from him] the post of

pravedabhigika (cashier ?), this ferocions man urged Radda, Chudgu, and the rest

to [follow 1p] their former plan.

279. 'They then decided to kill the king, and waiting for an opportunity pub '

themselves into communication with other evil-minded persons, Hamsaratha, and
the like.
280,
sacred libation (pitakose), but for four or five years they never found an
opportunity. |
981,

Tt is curions and due to the pecple’s sins that this secret design wes not

270; This refcrence to the r{:é;astiuim i

lation; ‘compare also viii. 676, where an
ciions.  Neither of Chudda nor of any of his 1

accounte-oftice  (feda) is  designated as a

brothers hae it been previously stated that
they held the high post of Rajasthiniya, which
is Inst mentioned in viii. 181 as filled by
Bhogasens. It is therefore probable that
the word has not to be taken here in the
technical meaning explained in note vii. €01,
but in the wider sense indicated by the trans-

+ Rajasthéns,.’

978. The exact character of the post of
It might have.

j}nmuefahfu{qi}c« is uncertain,
yeen asubordinate official of the treasury who
received the actual tax-payments ( praveia),
corresponding  to the wodern Khuzinch
(Péfival in Kasmir).

This story the king mentioned in their presence, and used to ingﬁi_:e-'-
after them with the words: “Where are the sons of the woman with the eut =

Those who wished to take the king's life met and took an oath by
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ided [amongst themselves]. Lidin _
989, They told each one: “Ttis to you that the king ever uses words which
to the.quick,” and thus fomented disaffecti on towards the ruler,

283, The conspirators protecting their breasts, sides and back with hidden
; :-mm;;oenﬁnuélly followed the king. i '
.- 284988, The king, who before had been unable to support separation from
ayamats, and who thongh [king] srould do anything to please her, just as
[if o were] an ordinary lover, now showed for two yoars & permanent dislike for
r [which was due] to a change in his character foreboding his end.

986, Some aftributed this to her having protected Bhikpacara, others

ﬁg&mto the inconstancy of love passions which resembles that of the
lightning. |

i
& o

mirried, gained lis affections. :
A gg,a . King Sumgramapala died at that time, and his son, Somapdle by name,
ended the paternal throme.

989, When the king heard that intriguers had evowned him after having,
from hatved, imprisoned his elder brother, who was fit for the throne, he became
‘enraged against fajapurl.

.\ 290, He gave the hand of his daughter, who was a surety of lasting good
oﬂsuna.

291, 'This great feast was the last celebrated with splendour and great
_expense by that lover of all his subjects, who was 2 magical thought-gem
o supplicants.

999, When his son-in-law had departed, the king turned out of employ (?) all
the Tantrins for some slight displegsure, but let the conspirators go free.

1903, Bhogasena, too, whom the king at that time removed in anger from the
charge of the ‘ Gate,’ became his cnemy.

287, T am unable to identify the territory 288, Wor Swhgramapila of Rajapuri, sea
of Fartula nf whose king Sahajapals is named, vl 533,

viii. 530, The only other mention of it I can 200, The text has here a lacuna which
frace 18 iy Pakram. xviii, 88, where ‘alord of - extends probably over more than one half-
Bhartule’ is mentionod among the hill chiefs  verse. 1t appears that K. referred in the
‘defeated by Wing Anantadeva. AsWand ¥ missing text to the marriage of Uccala's
. ave casily gonfused i §'arada writing (which  daughter Seubhdgyalekha to Somapila.  This
also Bilhaya used), it is scarcely doubtiul that daughter is subsequently mentioned il
bobh pames refer to the same tract. Can 1464 54,

Vartulu be the hilldistrict of Batal shown on 202, The meaving of this verse is doubt-
* the map as sitnated on the N. bank of the ful. Tnstead of A miropttik, corrécted in the
ab and to the SW. of Bawhil or Ed into nirvrtéin, L has niepttik, whick, how-
ever, is also not clear,

21056

yed, though it was planned for a‘..loug time and by many -p_érsans who were |

- 987, When Bijjald, the daughter of the lord of Vartula, whom the king had

S I
(am. 110101,
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Bhogasen joins the
3 oongpirators.

Aftask of conspirators,

26 RAJATARANGINT, [VIIX. 294.

9204, Now this man of valour had previonsly, while in office, after sup}iresla_ing'
all Damaras, set out towards Jokara to vanquish King Sussala.

_ 205. The king, whose hostility [against his brother] wes mixed with
tenderness, had ordered him back, whereupon he (Bhogasena) had spoken iu a
derogatory way of the king; on hearing this the lutter felt anger. '

206. The king having insulted this brave man who was his best friend,
‘Radde, Chuddua, and the others then took him into the secret. .

297. 'The king [as if he were] anxious to gain Yama's lend (ie. death) did
not exile those who had been insulted, who were full of aspirations, who had
formed & leagne and had lost their subsistence. \

998, 'The erooked-minded Sedda reproached them for having trusted them.
selves to Bhogasena, because he judged from the latter’s bravery that his character
was straightforward. i i

999, And he said: “The king must be killed to-day, even if it tcosts
our lives. Otherwise Bhogasena with his shallow mind will betray ' [the
conspiracy].” ! i .

300, Suddw’s words were not untrue, becauso Bhogasena; anxious to disclose
[the conspiracy], told the king that he wished to say something in secret. |

301. The king replied: * What are you going to tell? T shall not give you =
[back] the charge of the ‘Gate.”” By this insult he led him to join the conspirators.

302. He who abandous himself to fate, hates those who stir him up, just
like & person who forgets himself in deep sleep on a duy at the end of the hat
season, -

308, The Tantrins who came on guard in their own turn, proceeded then to
the palace together with their armed companions who were ready. '

304. They let certain Candalas come into the hall who had been given a sign,
and told them: ¢ Strike at him at whom we strike to-night.”

305. When the king had taken his meal they, standing in tho outer hall,
turned out the servants by saying that the king was in an angry mood.

306. The king was preparing to go to Bijjalds apartments; and dulled by
amorons sensations came out from the inner hall, with lamps lit to guide him.

307, When he had got into the central hall with a fow followers, Saddu
blocked the hall he had left, and held back the other people [frum following
him].

308. When the opposite door had also been blocked by others, all the
conspirators rose up and surrounded the king,

_ 206. The text of the first half-verse the verse is ovidently the one indicated
is defective, but the general purport of above. |



e Treasun, Lraason,” he freer] his hair which ﬁhey had samad ]
off with his teeth the leathemtnng which held back the Lilt of his toy-

fled i‘rom his side when tha amahmta wers stnkmg at him,
o 'Ueaa.la.) then drew out that small kuife, it for a boy. With
came out from t.he ?:h-aath seuured as 1t was at the lnIt

, ks had Jot. go, _holdmg [me_a.nwhlle] the dagger between his
‘a roar he struck-:%jh-, and showed even such strength that the

Ieﬁ e struuk Rad@’a, Who was atta.elﬂug him f.'rom behmd and with a
turned round and tore open Vyadda.

cut down also another armed man, who thuugh wsanng avmonr, soon
t_-_ wmthmg in [agony]

is @ large double-edged = sentations see ag Eenn.'row, Handbook of |
_ ith a peeuliar hilt, Tt was  Indsan Arms, p, 102, fig. 340, ;
onee in Northern India ; for ropre-




Ucoata
(A.n. 1101.11).

Death of Uscals
(a.p. 1111),

9R /i | RAJATARARGINL [VIIL 324.

324, Ajjaka, the grandgon of the illustrious :*"m‘/rrmla. and a son of Rajoka,

ran away like a dog, hiding his dagger just as [if it were his] tail, :
325, Then as the king in his flight was endeavouring to seale the railing,
the Candalas eut his knees, and he fell to the ground.

826, A faithful Kayastha, S'rigdra by name, threw his own body over him,

‘but was removed by the enemios after their strokes had lacerated his body.

827.  As the king endeavoured to rise again, all his assailants let fall upon
him their numerous weapons, which seemed like a garland of dark-blue lofuses
[bestowed upon him] by Kalt [as a mark] of her choice.

828, The depraved Saddo himself cut his throat, saying: “ This rogne may
perhaps simulate death though yet not dead.”

820. He also cub off his fingers, and drew off the jewelled rings, exclaiming :
“Itis I who was turned out of office [by him].”

330. The long-armed [king] was seen on the ground as if asleep, with his .

face covered by the locks from which the garlands had fallen, and with one foot yet
ghod.

33L. The want of pity which this mighty [king] had shown towards people
wag to some extent atoned for by the great heroism [he displayed] at his end.

382. A servant, S'wrata by name, who had gone oub and was loudly bewail-
ing the treachery, was cut down by the enraged Bhogasena.

383. The king who had started for the apartments of his beloved wife,

seemed by a misteke in the direction to have taken hiz way to the residence

of Kali.

334, Kings who in their kingdom go eagerly after enjoyments, and please
their mind with a multitude of various dresses, resemble bees which in the
garden seek eagerly the stamina [of the flowers] and please themsolves with a
multitude of various blossoms. Alas, they [both] somehow disappear as soon as
they are seen ; those [kings] are thrown down by their destiny set in motion by
fate, und these [bees] by the creeper [set in motion] by the wind.

335, The lord of Lanka (Ravana) who had vanquished the three worlds, was
defeated by animals, and the Kuru lord, the foremost of numberless kings, received
on his head a kick from a foot, Thus every [great person finds] in the end
humiliating defeat, just as [if he were] of the ordinary kind. Who then would
keep up his pride and think: “T am great ”?

336. The king whom his enemies had abandoned, when he' was dead,
was carried naked like a pauper by his parasol-holders to be cremated.

335. Ravapa’s defeat by Hanumat’s Duryodhana, who was kicked o the huml Ly
monkeys is alluded to, ‘The Kuwm lord’ is  Bhima at the end of their combat.



t half of Pausa.

‘:{;gi-rii?&adv&fa).

TIn the note iii. 830-849 it has heen
o Mahasarit is the present Mar
ws from the Dal lake, and
od Taipth Kal (“the apple-
es the Vitasta opposite to the
“and a little below the first
the  Mahasarit and the
; great island of My sum
aith, geo note iv. 88). AL the
this istand, and & short distance
Bridge, the river hank was used
d for Hindus until some
0. Olose to it the Christian
 Shaikh Bégh bas been estab-
’s veference, Hi. 339, conld b
rie'al;wesﬁ
site nsed #s & S'magina already
 the foundation of Pravarasena's city,

ounld havetoassume,

_ shtened, they cremated him at onee on the ground of the island which

confluence of the Mahdsarit and Vitasta. 7 :

‘Nobody looked on when ke was slain nor when he was burmed. ~ Quickly
ed from sight, as if he had flown away. . -

He had passed his forty-first year when he lost his lif in the year [of

ra four thousand oue hundred] eighty-seven (A.n, 1111) on the sixth

[hen j?a{lda blood-stained [as he was], with sword and armour, placed
throne, [where he appearad] like a Vetila on a stone of the burning-

After he (Radda) had descended from the throne to fight, his relatives
 followers fonght bravely in his presence and [dying] adorned the battle field.

Two Tantrins, Valfa and Pafia, who were his relatives, and Katfasiryw
diers fell, after fighting for a long time, and died at the main gate

:ngz'armad with sword and shield, was seen in the palace court-
cing, as it were, like an actor on the stage of the combat and striking his

' ﬁ‘gﬁ‘? | Afterha had eut down many by his strokes, and had again and again
dered the victory of his enenties doubtful, ho fell at last in the combat.

843. The text has here a lacuna which
must extendt over more than the half-verse
shown in the Ed. as missing. The lines now
wnissing probably contained an account of the
arrival of Gargacandra and his attack on the
conspirators.  From viil. 300 it is seen that
Radda, who took the name of Sankhardja,
ocenpied the throne during the night which
followed Uceala’s murder, and during the
next morning,

L supplics with sekaksa the three Aksaras
missing in A at the commencement of the
second half of verse 343, but the preceding
Jaguna makes it imlsassihls to ascertain the
meaning of this half-verse even when thus
completed.

% 4345. Regarding  simhadvira, see Vi,

winchod [tho Kings] aems to his ek, the other took the fst . U
 body was drenched with blood, and whose wounds emitted a.
, ot of the palace, and carried him naked like & pauper to

RADNA-S AREHARRIA
(5-9th Decembar, |
11131 Asnl)s
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Conspirators defeated
by Gargaeendra.

38, Garge, whom the cruel straggle made exceed the [proper] limits, ordered
in his fury that the punishment due for high treason be execated upon the dead
[Radda). '

9. Vyadda was killed near the Daddcmaﬂm by the c:t:zens, who poured
ashes and stones [upon him], and his head was thrust into a privy-drain, .

350. They who had betrayed their lord wore dragged about by ropes [bound]
to their ankles, and at once received everywhere from the people the honour of
being spat upon, which they had deserved by their deed. I

351,  Hamsaratha and others fled and joined Sadde somewhere, to suffer for
gome time yet pangs of misery worse than death.

352, Bhogasena, who had arrogantly thonght that Garga had been defeated
after his younger brother’s death, then heard of theso eve niy , which were [to hini]
like annihilation. i

853, He' turned back with the desire of offering resista.ﬁkce, but s'e&ing A
the flecing soldiers he retired in fear somewhere, followed by some of his own.
people. : !

354, Thus had Gargacandra, helped only by his arm, killed and scattered the
leaders of the league of conspirators. '

385, Of such bravery and skill in a desperate enterprise, as this 1]Instrwus ;
[man] displayed, I have not heard anywhere, even in stories.

356, That traitor [Radda], who had taken the name of &aikharaje, went
the way of the evil-doers, after baving reigned for one night and one wateh of o day..

357, These traitors had boastfully claimed to be descended from Yusaskara's
family, and, therefore, they held like King Parpaia the royal power unly for a
moment.

358, The Kiratas in the forest, who destroy the lion and other [wild bea.ﬁtﬂ]
by raising jungle-fires and by constructing traps, find their end by the accidental
fall of rocks. All people, indeed, rush forward by the one path of death. “I am
the slayer and he the slain,”— this means a difference but for a brief time.

359, Those who hear with joy the auspicious acclamations of the women folk
at their own wedding, listen with misery, as their end comes, to the lamenta-
tions of their wives. He who rejoiced but yesterday at slaying his enemy, he,
too, beholds his slayer excited with joy. Fie over this delusion which produces
blindness |

849, For Didddmatha, now Did®mar, see . brother of Gurge, called Sudda, is named
notevi., 500. viil. 83,

352. Events are here alluded to which 857. Hecfor Farnate, who was selﬂcted fora
must have been related i the verses shorttime as Yasaskara's sncoessor, vi. 91 sqq.
now rmissing bofore viii, 343, A younger For A °bhajad read with L "&kq}cm



'I‘BL. Gargvz, when he had accomplished his task and appeased hig wrath,
wew himself down on the throne and lamented long over his lord.
862, As he was shedding tears, all the citizens too, freed from fear, found

cecasion to bewail the king who was dear to everybody.

363, The cunning Jayamati who was eager to live, then gave her treasure to

ﬁ‘m'gg in order to raise compassion in him and spoke to him :

; 4. ““ Brother, make an arrangement with me.”
mﬂm‘a, t.ook these words to be purely conventional, and prapared her funeral

He,; however, in his honest

365, Nabody can understand these women of unscrutable mind, in whose
heart there is found, as it were, combined the waviness of their ample locks,

" the ‘excessive unsteadiness of their eyes and the firmness of their round

 breasts.

«step with ease into the fire.

366, Though given to unfaithfulness and killing their husbands, yet they

in no manner can one be sure of women.

367, While she, proceeding in a litter, was delaying on the road, Bijjald got

mfront. of her and entered the pyre.

- 368, Then as she (Jayamati) was ascending the pyre her limbs were hurt by
tha pﬂferars who robbed her in eager desire of hier ornaments,

1269,

When the people saw the two queens being consumed by the flames

tegether with their Chowries and parasols, they, too, all raised lamentations, and

thaw eyes were as if burning with pain.

©870. He (Garga) then displayed his noble character in full purity, when,
t.hough requested by all, he did not seat himself on the throne.

AN 4

He looked out eagerly for certain persons in whose armas he wished to

plaee King Uccala’s infant son, in order to have him consecrated as king.
872, Having seen the real character of some among these, the people, 1 know,
- --hﬁwadays laugh and do not think them fit even to go about as beggars.

880 Perhaps we ought to correct phullito
 for A phalito, ¢ which bore blossoms st night.
1871, Tt was ocustomary, in case the heir to
th)ﬁ&.hrone Was 1 young ¢ ild, to place him in
the arms of an elder relative, and to perform
the Abhigeka ceremony for  both jointly.
‘This was to assure the safety of the heir
- during his infancy, and bis subsequent acces-
* sion to the actusl power, Compare eg. the
“story of Blioja’s Abhigeka along with his

uncle Muifija, as told at the commencement of
the Bhojaprabandha,

The person in whose arms Gargncamha.
wished 1n particular to have Uccala’s infant
son consecrated is Sakasramangala; see
vili, 500, The latter has been mentioned
already, vii, 1018, but his origin is nowhere
indicated, The name of Uccala’s son is nob
gizau, comp. regarding him also, viii. 502,
016,

4

Tha trmtars’ despe:ate act resembled a tree whxeh wag only thuught of Rﬁg&fﬁﬁ:ﬁnl i

1111 4.0:).
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Buraing of Uocab's |
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378-874, Of the three sons, Salhana and the other [two] who had been bm:n':
to Mmllma;a from the princess called S'vetd, the middle one had died. The eldest
and. youngest who remained, Salhuna and  Lothana, had from fear, when
8 ankharaja sea.rched for thew in order to kill them, betaken themﬂelves mtrc the
Navamatha.

875-376. The shameless intrigning Tantring, mounted soldiors, and eounmllora
collected again after abandoning the defeated conspirators, and brought up the
elder of the two, Selhana, When Gargs, who had not found anyone it for the
throne, saw this, he had him quickly conseerated as king.

377. O shame, thera were in o [single] day and night within four wat.ches,
three kings who ought to have been seen within a generation. i

378. There were seen royal attendants who served in the evening King- \
Uceala, in the morning Radda, and at midday Salkana. '

379, When King Sussale, who was at Loharakolta, hoard uf hisg bmthel's--_'
death after one-and-a-half days had passed, he fell into great emotion,

380, The messenger sent by Garge threw himself crying to the ground, ;
which made him (Sussala) abandon all doubts [as to his brother’s death], and braak
out in lamentation,

981, From the first messenger of Garga he did not hear the events up to

Salhana’s [coronation], but only his brother’s death, and that he himself was
requested to come. - '

322, For Garge had despatched that [messenger] when he loft his houae
to call him (Sussals), as he did not believe [that he could wccomplish] quickly the
suppression of the enemies, [which seemed] very difficult. '

a83. After passing the night in loud lamentations [Sussala] started at
daybreak on the march towards Kadmir, without even having ccllacted lus
troops. . i

384, Then another messenger of (larga, whom he met on the mamh reporbed ,
all that had happened, and spoke to him: “ Assuredly, do not come,” b

385, “The conspiracy has been gquiekly crushed, and in your absence, your
younger brother, Salhana, has been made king.  What is the use of your
coming ?" , :

285, When the king had heard this message of Garga, he, impatient in his
anger, spoke thus laughing to his followers, who did not wish to proceed.

347. “The crown does not come to us from the father, If [even it were 80]

374. Regarding the Navamatha, see 177,§ b, that the distance between Lokaraand
note viii, 25':5& S'rinagar permits of news reaching within the

370, It has been shown in Note B iv. time indicated by our passage.
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ng;_ara to Garga to win him over,

bt :'7'391_..'

_Intentmrm

witlg.out temporizing.
Tr 06,

the commander of horse, Lavardja.

“aaintain his position with it.

Yo

¥ 890, The position of Kasthapite has been
fully diseussed in note vi. 202, The route

. taken on_this occasion by Sussala lay, on
_aceount of the advanced season, probably not
over the Tog*maidan Pass, but over one of
the lower passes to the W.; see Note E on
- Lohara (iv. 177) § 7.
- For Huskapure (Uskir), comp. note i

YOL. 11

Emﬂm BOOK.

; i 'Wa two took the kingdom, and nobndy gava 1t to us,
gon By which we guined it before ?”
380, After saying this he puahed on in unbroken marches, :md. sent many

I ed fdrﬂl and took up a pusitfnn at Hughapura,
Wben the evemng came, th Tssongers who had gmm n,nd refurnpﬁ

Glargu, too, reproached him by messengers saying :
‘g& whose side ave the betrayers of your brother
. *" 807, He (Sussala), however, delayed [merely  because he f
' (Bhogasena) would leave the road in the darkness [and escape]; he attacked and
“killed him together with his brother as soon as the night had passed.
898, Karpabhiti rushed into the fight and distingnished himself by his
: 'hra.very, and not less [did] his step-brother Tejaksena.

300, Pejahsena by the king's order was impaled and also Manm, the son ot -

33

But [m truth] my eldev 'hrather and 1 have conquered 5

Are- the means

80, No‘wathstamhng this, King [Sussala] hannw onee entervd into the

feﬂterpﬁse sent to Garga his own foster-brother Hibahita.

1893, At this tie Bhogasena, whom fate had deluded, came into the presence

ﬁf‘the kmg, having emp]oyed some Khasakas from Bilvavana as intercessors,

i He sent, the cavalier Koarnablgte to the king, and endeavoured fo

entice ]mn by mfomuug him that he (Bhogasena) would defeat (arga.

: 395, The people thought it wrong [of Sussala] that he was waiting for an

opportunity to slay the betrayer of his brother, who deserved [to be put to death] .

“How can T join you

39

feared] that he

] 400, [As far as] his courage went, the king had the power to punish and
fo reward. His fores, however, was 5o [small] that he could not hope even to

3893. The Khddaka are the save as the
Khadas ; seo note 1. 417,

Bilvavana,otherwise unknown, was probably
a locality in the V alKK of the Vitastd, below
Vardhamiila, where Khafas are settled "to the
present da) comp. also note v, 214,

400. C°nigrakavagraha® of A L is evidently
a clarical ervor for “nigrakdnugraka®, as read
by Durgapr.

D

Sutum :
(A..n 1111 12)

Bhogazene killed by

Sogsala.



SALm*\A [
(n. . 1110 12}

Sussale’ s fight with
Strga,

| Baeapn of Swssila.

HA J ATARAHGIVI

Suujupa.la tuu ‘whom Iung ]_Sussalu] had sent a.hea.d, Jomad .h.lm iafeen ]

when the day was spent, bringing horses.
When these had arrived, and his force had bean somewhat st:e,ngthened '
there came up Sarye, a commander of Gurga, with numerous troops.

400,

403, When [Sussala’s] trusted advisers saw these bent on dofug harm, w-xth
difficulty they got [the king], who was obstinate in his self-confidénce, to mount

his horse and to put on his armour.

404, 'Then there came from the opponents’ foree a shower of arrows which was
everywhere of unbroken density, and which made the sky appem as if cuvarasl hy

a flight of locusts.
HOE

The encmies acknowledging [as it were] their trmchmy by the hmsmg

of their arvows, struck down 1rros13tzhly all in the king's camp with all klnds of

WEADONDE,
406,

The reckless king, when his soldiers were slain, wonnded or disperﬁed,‘""' :

made his way singly out of the enewies’ midst and fled in haste.

407,

birds.

Then with his horse he crossed a bridge below which the river mared
‘which was ever swinging up and down, and whlch was difficult to pass, aven for

i’

408. Two or three, among them Sailjapala, managed to follow him-,"ba.mi_

keeping at his back held off’ the enemies at every step.
409, When the brave [king] had reached with twenty or t]nrtv iollr)wers the
FKhasa seat ealled Viranaka, the enemies loft him,

410,

While staying there with a few men who were destitute of clothes and

food, he, O wonder, fearlessly attacked and punished the Khasas.

401 vding Sailjapila, see viii, 212,

4038. 1 Eg\'u transhated m,mrdmg to’ the
CLlIlJBCt‘Ml“l\.] rending of the Cale, Td. dudhruk-
sin for dudhruksur,

407, K. refers hero clearly to one of the
rope bridges, or Jhilas, which until a few
yoars ago formed the only communication
across the Vitasta in the Valley below Vara-
hamiila. These rope bridges ave suspension
bridges of the simplest construction, ‘and
generally formed of three cables made of
twisted twigs, Owing to the swaying of these
cables to and fro in the wind, and to the
steep gradients on either side, the passage of
a Jlmin of any great span is nervous work
for those Ilnt.&uﬁr to it.  Oceasionally when
there is n high wind, the crossing of
such & Jhila is (hngerous even for those
accustomed to the work from childhood, These
bridges ave quite impassable for fonr-footed
beasts, unless carried on a man's back,

‘As the latier operation is impossible in fhe
case even of a pony, we mush sssuine that
Sussala’s horse in reality swam acrosy the
river, In cases where the condition of the
river bed and the eurrent permits of this
expecdient, pontes are generally aided iu
swimming by a rope which'a man Holds whils
erossing the ro ridge, Those who have had
the doubtful p}eamru of crossing some of the
Jhilas in the hills nmghbounng on Kagmir
will readily pardon for having shightly
exagguratad tga difficnlties of such a crossing,
Compuw regurding  Jhitlas, Drew, Jummoo,

].)I.

B Vipinaka has been identified with
the present Viran in the Vitasta Valley
opposite to Buliasa-Tolyisaka; comp. nots
vogldl \
410. Correct

with  Durgape.
‘dandayat Khadan, ]

nirbhayo




1 ._lf rlown before him, and rose hlgher by his very fall
1en Garge then joined King Sallape, he ubtfuned _exeeptional power
_aving given him the crown and defeated hid opponen‘c

mkmg who had secured the crown without possessing advisers or
in his mantal confusmn everything revolving as Jt were [around

Ne!.t-her polltwal wmdom nor valour neither cunning mor straightfor-
"'-'-;wlthar hbera.ht) nor .greed, —nothing was prominent in this king's

¥

I“ii; 'E‘la." Whnt need to speak more, of the traffic on the rmds?
' 419, On that [throne] on which even a lame woman (Didda) had maintained
for o long time in a spirited manner, he, though a mau, had his mind

{Ele_o.- The woman which Salhana enjoyed to-day, Liogthana enjoy e& the next
- Thus they shared in common the pleasures of the throne.

.431_ As thm [king] had ‘o knowledge of the character of men, and showed
Boqiwrn [for his duties], all hm actions were laughed at by thoughtful

4@9" He put II;a.sss.’m Lothana’s brother-in-law, who was fitted for assemblies
b ﬁeetios, into. the office [of lord} of the Gtate which required rude valonr.

s olmu- that the bridge hear the marked in all Erobnh:hty by the old ruined

am n{ Varahamila is meant here, Regard-  gateway still known as Drang, which was
Cing this wshoh—«ta.tmn, which was the best guarded until some twenty years ago; comp.
wen of all the ‘ Gates' of Kasmir, see note Moorcrort, Lravels, i, p. 280.
ad my remarks, J.A4.8.8., 1séo, 420, The name of Salhape's brother is
¢en noticed a5 the ¢ wost-em ut.a by givon bere by A and L as Zesthana, which is
tsiang and Ou-k'ong; see my Noteson  probably a legitimate Sanskrib variant for the
. p 'Albécani too, India, 1. p. 207,  usnal Lotkana, a Prakrit form; comp. tho
s o& 1 i\ha watch—statwn Dvir on 'both forms Garga and Gmynmdm for Gaggm and
s of the river Jailam.” The position of the  Gaggacandra, note viii, 182,
--* on the right river bank is




SA TANA
(an. 1111-12),

Garmeandra's pires
dominance,

36

428,
ward off the dangers from Suscala by muttanng his own magic spella. h&ndred
thousand [times] at his approach. .

424, The deceitfnl king at Garga’s order had Bimba, the Damara of A faéw, who' .
© was hatefnl before the latter, thrown into the Vitasti with a stone bound [to him].

-42:)

mmmmﬂemr

He (Upsuha), at the time of holding counsel, declnred that he mmli;l

Garga, the king-maker, while destroying his various enemies klllad:-"

many Damaras of Haliha by the poisoned food he gave them.
426, *As the king was a mére shadow, [all] whether of the uuter ar mnar
[court], whether small or great, wers dependont on Garga for life and deatl. ;
497, Once then when Garga had come from Lahara into the kmd § presence
all the people in the City were agitated and distressed by fear. Tl
428, Because at that time tho report spread that Gerge had arrived i in anger ¥
to kill all in the king’s employment by impaling them on boats. e St

420,

For two or three days all the people appeared as if shaken by feverl
in consequence of such a terrifying rumour which made pregnant women misearry.

430, Thereupon Pilakasimha and others boldly attacked Garga's rumdanea '

on a sudden, withont asking for the king’s orders,
431, The whole people in greab oxcitement rushed on with raised weapon@_

but Gargacandra received them all without dismay. - i
432, Dilhabhaftiraka, Lakkaka and others were seen riding ahout w:thnut'

ghame in the streets near (farga’s residence,
433. The king did not restrain them, but on the confrary sent: Lo;}’mm fo

encourage the assailants, when their energy was failing.

434,

As Garga’s soldiers barred the road, he (Lothana), teo, neither surroundad

[Garga’s] honse nor could he burn it down, though he [attempted to] set it on fire,
435, Only one Kefava who was superintendent (mathesa) of the Lothifkimatha
and skilled in the use of the bow, harassed his (Garga’s) soldiers by shooting them

with arrows.
436,

In the evening when the king's men had become searce with the '

[wa.mng] light, Garga gtarted on horseback together with his followers.

424, For Limba and Nilasva compare
vil, 1631,

495, The locality @meant by Ilaliha is
unknown, The only other reference toit is con-
tained in vii 614, if our emendation there of
Halahg for Phalaha is Justified.

498. The distinction between bakya
('outer ? and d@bhyantara (‘inner’) among
the royal servants is repeatedly elluded to;

comp. viii. 680, 1549, 1546, 2062, 3150. From
tho nse made of the expression bakyabhrtya
in viii. 2068, it wonld appear that by Abhyan-

tara are meant tho officials who, Dwmg to
high position and direet connection with the
court, could claim admittance into the royul
presence on occasions when the ‘ Bihya’ were
excluded ; comp. also viiil. 744, For o shnilay
distinction observed at the Moghul court
(Diwan-i ‘Ao, Diwan-i Khis), see Beryine
Travels, p, 265, The term baly il discussed
in note iv, 62, iz probably connected vnth
this use of the word bdkya,

435, Reparding the
vii. 120,

Lothikimeatha, see



TRIGHTH BOOR: () Dy 37

} 1oppose{1 in encotnters he marched to Lafkar 2, and cmrwd off as his Sarnava
et Ujasihe who was staying in ill-health at 77 ipuresvara.
L On the following day he set him free saying: * What is the use of this =
1627 The king he did not dethrone, as Sussala was also [his] enemy.
;’ «m Therﬂaﬁer the townfolk everywhere in the land wero again and again
g the return of Garga and ba.rnca.dmg their houses,
440, The Iclng folt troubled and was anxious fo conciliate Gfarga, and the
ttama Sahela was acting as his envoy in Lakara.
i, He Emnehow persuaded Garga to agree to give his daughter [in marriage
kag] but [Gargs. 8] followers did not wish that he should ally himself with a
lﬁng who was like a [mere] ghost,
42, 'l‘Iwreupon he formed a league with King Sussala, and did not enter
hat alliance [with Salhana), though he was pressed [for it] also subsequently.
s, While the kingdom was thus falling to pieces, the king killed Sadic,
{ératﬁa and Nonaratha, whom he had secured by spies.
4. By torturing them with sparks of fire, needles, and other [means] he
_ ~mado them undergo terrible sufferings, before life fled from them,
445, The king was doing right when he permitted Malld, Blogasena’s wife,
was living in hiding, to follow her husband to death.
. #6. The king who folt alarmed although he had seen such weakness [on
'ﬁls part], destroyed in the meanwhile Dilkabhatiira by having him poisoned.
.47, He (Dilhabhattara) was neither of royal blood nor of such fierce
prmﬁesa that tho wicked [king] should have had to put him out of the way thus by
’Becrat axecutaon
| 48, His sister thereupon who had reviled him (Dilhabhattara) for his want
f m&nlmess, followed the fitting course for a proud woman by entering the fice.
449, Short as his reign was, it was rendered unbearable by tervors, [so that it
ppeared] like & long evil dream, dreamt during o long night,
450,  Swussaln who knew the tinies, and who distrusted ¢ arga notwith-
. nclmg theu' leagne, was then easting ‘his eyes on Kusmir and sent Saijapale
head.
"'.".451. La?.knka. to whom King Salha[na] had given charge of the *Gate’
*,pgethel' with [ample] means, had set out on the march with some dlh]culty and
]i.&!’i re&r:hed Varihamila.

Sussale enters Kadmir,

Al For TripureSiara, situated to the 445, Read with L anuwmartum aud rasan-
-t.ho 1al Take, se¢ note v. 46, ot
f_.ompua.ra regardmg the dight of these 451, For Salha, an abbreviation of :Sat’lm:m,
para‘['.ors, vili. 85 see viil, 472,
Haé The texthas here a lacutia of three
bles.

o, AN122),
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Sellecrin ¥ psieged in
the palace.
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152, Garge who remembered his (Lakkaka’s) assault, marched be_l’iing_l’-'h'
routed his troops and plundered thom as well as [the town of ] Fardhamiia, =

and with their heavenly bodios the band of the Apsuras.

458. ' He fed, while Lis soldiers embraced with their mortal .bm’lie_ﬁ the earth,

45t When the leader (nayaka) had disappanteql, the earth was covered h}‘

Uppa, Chudda and other brave men of noble lineage, who had fallen, just as pearls
[fall from a string, when the central pearl (nayaka) is gone], j Wl

495, Lakkala who had no support, joined the side of King Susm_lq,- aft:ar.

having been relieved of his fear by the approach of Saijapela.
436, King (Sussala) then, when Sufjupdala had gone far [uhead] attacking

the enemy, came closer, being urged on by the citizens and Damaras who had joined _

him.

457.  Sabelaka came over to his side, after having told S&_lh'a-zam that he would

make peace for him with King Sussala.

458, All except the king (Salhana) joined the yuﬁnger br‘othér uf
Uccalu, whose advent the citizens longed for, as the Cataka [birds long] for the

cloud.

give them in marriage, &
460.  Ope of the two, called Fajalaksmi, the king chose for his own bride,
and the younger, Guuralekii by name, he accepted as his daughter-in-law, i

461. When Saiijupila, who had marched on, had surrounded Salhana
sad his younger brother, King [Sussala] too arrived at the main gate of the royal |

palace.
462, One of his opponent’s followers let a gate fall before his very eyes,
bat it did not hit him, and proved as useless as his snemies’ wiches. :

463. While his opponent remained with his soldiers in the barricaded palace,

Sussala’s troops were trembling from fear of an attack from Garga.

464, King [Sussala’s] soldiers did not trust Garga, though he had given his !
two danghters [in marringe], and stayed just because they had to stay, trembling

whenever a leaf shook,

485-466." While the duy was passing away, the soldiers $hins strack with fear i

and the king prevented by family affection from setting fire to the strong building
ogeupied by his enemies,~Saiijapale effected an entrance by breaking ' the
shutters of a window wilh o stone, opened the door and attacked thess in the
courtyard. ' ' il

452, I vightly varahamien, 462. A kind of porteuilis se_mﬁa_ to he

460. (rundickid is mentionsd as King  referred to.
Jayasiika's wife, viii. 1607, :

450, Chudda, Glargws wife, then came before him, bringing two daug’ﬁters to

T TR



‘he (Iemanded the horSa from the Indus reglon

71, ithle the ﬁgh’s cf t.ha L forces r:ontmued uudeuded P e
mry naldlers fnund then- des.th thare !

»ﬁ?& Also the Kuyasthu Rudra who had been raised to the post of énperm-
“of hhe m,asury, rewarded hxs lord’s {avour by saenﬁcmg his body in

75. Just us trea in the evening, Jesnund:ng with the noise of

birds which have settled upon it, becomes [suddenly] silent when the birds

p at a Btone-throw,--nthus the fighting gronnd which was filled with tumult

eame  [silent), a.s [if merely] pamted when threatened by King Sussala on

o:sabaek

- 476.  DBefore he had “ascended the t.hmne and while he was yeb in the court-

‘ y&rd there was heard the shout, “ Vietorious is [h.lng] ;Smm?a, and the sound
mf large. chums

B RRT | < Upan 1o one else in Ma&lardga.a house has fallen auch humiliation as

'Bq?ﬁnn& and Lofhana suffered there.

478, Sussala embraced the two who were in armour and on horseback, and

g« “You are. boys,” cunningly made them give up their swords.

W After ordering that the two should be' kept under gnard in another hall,

ng who had now gained his throte proceeded to the assembly-hall.,

480, After. having reigned for four months less three daya, he (Salhaya) fell

i oaptlﬂty on the third day of the bright half of Vaidakha in the yesr [of the.

ukike era four thousand one hundred] eighty-eight (A.n. 1112).

4,81 When he (Sussala) ascended th‘. throne, the a.i,,ltatlon of all the

g GQ' See regurding Ha. japala’s - comp, Makabh. V1t exii. ; see also below viil,
) .l;em m{mad to, viii. 8 s 2780,
' 478, The pomtmn of  Patamgagrima is
unknowas,

Qﬂ_ When they had gbt out of the ha.ll and llzlui with d:ﬁiculf ¥ upemsd the |

Svssara
(.00 1112 20)




Sussana
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Eusspli's ¢hiarncters

ol RAJATARARNGINL,

ki

o mnass

I peep]e. ceased at once, as that of the o‘ceaﬁ [ca__aseé] when the sun [mouﬁtéj'_

the sky. : ! i 107 et RURRR R i
482, As he kept ever hig sword unsheathed from an apprehensive expectation |
of troason, ho resemblod the king of the animals who keeps his motuth open il

' fuee of the hunters,

483, Firm in his policy he exterminated the families of those who had
betrayed his brother, by searching them out oune by ove, not sparing even the
children. - ! !

484, As he had seen the wickedness of the people he never showed himself

lenient, though he displayed outward moderation when his objects demanded it.

485, But Lie was by nature gentle and assumed [merely] that appearauce of
cruelty, just as [if he had been] a snake [painted] on the wall, in order to trestrain

the people.

486. - No one else was like him ju knowing the [suitable] times, liberal on the
[right] oceasion, resolute, brilliant in his conceptions, a judge of signs and far-
sighted. - :

487. - Though his charactor was the same as that of his elder brother, yet some
foatires were stronger, some less marked M him and seme quite equal [ both].
488, Though their wrath was alike [in appearance], yet that of the elder
brother resembled the poison of a mad dog and his own that of a bee, _ i
480, He did not bear gradges on account of dress and such [matters], but
would not tolerate improper arrogance on the part of his servants from fear of
their exceeding their [proper] sphero. ' - g

490, He did not desire to kill prond men by inducing them to fight duels
and the like, but [on the contrary] felt pity if such a thing happened through
recklessness. s _

491, Tho roughness of speech in the former king caused unbenrable anxieties;
his (Swussale's) rather resembled familisrity and was not attended by death and
other inflictions, ' j

492, As he was eager after wealth, he collected greater treasures, whereas his
liberality owing to the exigencies of concerns, circumstances and the rest was more
limited. o
493. Being fond of new works, and of possessing many horses, the mtisans and
foreign horse-dealers grew rich under him. ' _

194, When great calamitios arose he would leave nothing untouched in his
auxiety to overcome and to allay them, and would pour forth his riches.

486, Correct with Durgipr, bhimatva. 498. For the interpretation of the term
dussika, ¢ foreign,’ see note vi. 803 sq.



who ga‘ra smray planty of draaaes and nbher [presants]

. hali been easy to approach and affable to his attendants.
~ No other[king] was so passionately fond of riding as Uccala; and no
\n,a was. mmo :‘enowned for his skill in this respect than Sussalo.

/ reign it was not seen even in dreams.
499, 'Whﬂ.t [meed ba gaid] more ? He g passed }113 elder Lrother in ull
qnallhbﬂ, excepting only hbemhty, disregard of wealth and easy uceessibility.
| 500. He exiled in anger Sahasraman Jn.la, whom Garga, as the guardmn of
Uacak&’s son, had wished to elevate to the throne. :
i . While he (Suhasramangaia} stopped at Bhadravalite, his son Prisa
nt.g;gued with the Damaras and bribed ther with gold,
41502, On that oceasion (larga, too, showed disaffection, becouse he did not
; rgavs up the young sou of Uccala though his unele demanded him.
1 508, Numberless soldiers sent by the king were destroyed by Garga, as [if
: hey Tiad bown] blades of gross burned down by the jungle-five.
| 504, Also Vijaya, Garge’s brother-in-law, a native of Devusarasa, rebelled and
slaughtered the king’s troops.
. ' The resolute king's mind was not disturbed by this rebellion, [though it
amse] when only & month and some days had passed sinee his accession to the
__tlupue._
| 506, Garga made Swredvari, the site of dmarese and the confluence of the
i 'f"ttmtrc- and Sindhu witness the defest of the royal troops, '
507 In the tumnitnous fight the councillors 8'rigara and Kapila were killed,
_as well as the brothers Karma and 8'ddraka, the Tantrins.
' 508, Nobody had the skill to draw forth [the bodies of ] even such [important ]
. men, as they conld not be distinguished among the great muititude of good soldiers
who were slain.

.__.{‘?, !

495 For this festival, soe note viii, 182, For: Prisa, Sahaqmmanga}as son, Bee
| 498. The emended reading svapne "py° is  viii. 656.
mw.lly found in L. 504. Devasarasa is the modern Pargana of

500 Co are vidi. 871, Diisar, situated in the south-enst of tho
BOL. thadravakases we have wn-  Valley on the upper eourse of the Visoki
ﬂ.DuBﬁEtIIythe old name of the hill district (Vedan). The district is vory frequently
wrw known a8 Bhadravih, which is situated  me mtioned in the subsequent nuuatne se0
m the south of the Cinab and adjoins Index. The name ocews slready in the
W&r comp, DrEW, Junimos, pp. 103 sqch Nilamaita, 1172, 1285 sq.

Slﬂ: form .of the name is not fou 506. Compare regarding Nurefpari, note
v. 87 ; Amaieie (Amburhér), note vii, 183,

. He was generally just as dlﬁault to see for his serva.ntﬂ, as ng Vecald”

498. ' Ucealo relieved the fariine as soon as it - Appear ed, but in King Sussala’s

Susum
(A . 1113-20}

Rising of Gargacandra.
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Garguacidra defonted,

" inechief, was defeated by Vijaya at Vijayesoara.

in rows glain by Garga, zm(l had them burned the next day on. numberleaa;

ever increasing favours, in order to securs his services.

5090 Hargamttm' the b i e king’s umternaJ m.'m?e who wa dﬁ :

510. There foll Titho, Mangalardja’s son, who was fmm a nable fsmul
Lribbilkara and other Tantrms. .
~ #i1 In the King’s army Suijapdle proved the foremost of bmv‘. . _
because, though his force was small, he was not defoated hy ("m~ga with his
numerous troops. At
. 512, The lnng after he had rallied at Vijayaksetra the defeated a;my'
by sending [there] Laklkaka and others, himself resolube]y ma.rchetl agmnst'
Garga, il
513, He collected the [hmhaﬁ of the] many soldiers wh: were Iylng_-j"'_

PyIes. i
514, Garge, then pressed 115'1,}1(3 energétic kin gmduaﬂy retired to Hr:!aha {?_) U |
after burning his own mansions, ’ Wt
515, There e threw himself into a hill fort eallod .R:rtmwzrm anti ha.vmg-'
been deprived of his horses and deserted by his followers, was invested from PR
distance by the king. i
516,  Nafijapile having followed him up thare too and besl%ed Ihm, ]w
surrendered to the king, and gave up the son of Uecala. : i
517, As the king restrained Mallakosthaka, Kamm?.ogika,s son, Who Waﬁ. |
[Garga’s] enemy, snd who was near at hand, Garga soon took confidence. hteg
518,  When Vijaya and the others had been worsted and the ‘vebellion sup !

'présned the king proceeded slowly to the City, after acce.ptmg his (Garga’ s)'l'-j

submission, N
519, He then marched to Lohara, and after imprisoning there Sa?hana and |

Lothana, gave himself up to rejoicings, while receiving the attentions of Kalha,

Somapale and the other [neighbouring] chiefs. i
520, After he had returned to Kasmir, he elevated Gargs by excepiional and. e

521, ‘While he was Tike the summer sun [in his fierce splendour], his clief il i
queen and his prince (Jayasimha) resembled by their refreshing [kindness] the_ s
ghade of trees and the forest breeze. :

60O, The niaternal  unele is probably
Ananda; sec vii, 1317,

| 510, Correct with L rdjanyavenda®.

| Bl4.  Helaha in tho text is a doubtful

emendation for Phalike of A T, wade with
‘reference to the local name found in viii. 425,

W oand ® closely: resemble each other in

aradi, The name Phelifia is fornd uowhere-" i

else.  From the montion of the hill fort in the
following verse, it may be. concluded that the.

district meant lay on the outskirls of the [

Kadmir Valley.

519. For Kalha of Kalifijara, seo nato A

vil. 1266; for Semapala of Rajapuri, viil, 288,




: accompanied by shouting followers,

t0 Gurge, had the two hea.ten by Ius staﬁ'-lma;rel s without regd.;ld for

'riuty '

'.525 - They and their proud followers f.heraupon drew their swnrds. and made a

Jess attack upon the strong force of the king.'

526 A B'vapiaka of the namta of Abhogadeuz struck at the king with his

:iugge,r, and (80 did] the resolute G ajjaka with his sword from behind.

697, A a longer life was destinad to the king, the assa.lluni. 8 strokes did

{]mn] n0 harm, but his charger was killed,

Slieon) E'rngamesfm, from the family of Bipw, an excellent officar of Thorse,

ﬂar&sd oﬁ' from the king the assailants’ strokes, and was [himself] killed there.

529. " The * Great’ T@fska Abhogadeva and others were glain by the soldiers,

t}m“ thﬁe ilika escaped to beeome the eause of a fature reballion,

680, Gujjako and others coneerned in the treachery were impaled,  Thus the

ng’s life was imperilled since ho showed partiality for Garga.
U531, A man will not ba killed even by a stroke of lightning without his

may cause his death.

532, Those very pearls which do not fade ‘even in the midst of the ocean,
: -t«hongh ever [in contact] with the flames of the submarine fire, are destroyed on
! hs breasts of young women by the warmth of their youth.

- 533, The king, who was unable to bear mth pride in others, exiled ﬁ’m:japd!a
'a‘l.and otliem forgetting even their former services.

| 534, Yasordja, o relative of Kalka’s family, on being exiled by the king, then
,:wlmad -S’akcm amangalo,

8 The latter, who possessed ample means, received him and other refugees,
and ]mvmg thus secured a pamt.mn, thought of opposing the king.

ﬁha kmg came to lm?mpunya, the;y went befare }um to ask hls\"--

fl:lme [having come]. * But when he has reached the [allotted] period, even a Hower

522,
tioned below, vill. 520. The ‘Little” 7ikka
fignres frequently in the subsequent narrative

nder the simpls name of Tikiu; comp.
i 663, 1196, 1955 sqq., 1319, ote.
528, Pur Lokapunya, now TLokShavan,
which i closo ta the Devasarasa Pargana, see
mﬁaw 198

The ‘Great’ Tikka's death is men- .

594 These stafl- baarera (vefrin) are e~
ferred to as yasfika in vi. 208, 215, ete.

528. ' For the rare word sasyakeay ¢ oX-
cellent,” comp, Panini, v. 2, 68,

520. 1¥kke biad the chief shara in Sussala's
neder, see viii, 1256 844, andin Bhikgacara's

aubaequent mvamon, visi. 1455 34, eto.

Sm.s;m !'“
(w mz BD}

’I‘rphb_ieﬁ in Derin:

The king, while showing kindness to T iy, on acmnnt of hig rolatwn- :

Intnuuuu of Su&aam-
mangefa, |
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_Rir’k_ﬂ-fkm arrivesin
l"erfia'qauw.

44 RAJATABANGJHT' i ;:_ﬁ

536, His son Prasu mnlaavouwd to enter [Kn.smu] Ly the mutc. oi It'mtdft, hut-'-.
turned back in fright when Yasordja bad been wounded by the king’s soldiers.

B37.541.,
(Sahasramangala) obtained considerable renown. While this new tronble was
preparing, three hill-chiefs, viz. Jasote of Campd, Vajradhara, the lord of
Babbipura (1), and Raja Schajapila, the lord of Vartula, 18 well as the Yuyara ajas.
of the chiefs of Tvigarte and Vallipura, [ealled] Balhe and Anandardjn, five in all,
met in some place, and after making a compact for the joumey visited Kwrukselra.
[There] they fell iu swith Bhiksgeara whom Asanoti had brought away from
Naravarman, and who had come provided by the former with gold for the

Asalso’ other servants whom the king hal exiled, joined him, he = -

© Thigarte. (Kangra), il

journey.
42,

Huapitably received by Jasate from a feeling of family aitachment;

and honoured by the other kings, he (Bhiksdcara) then procesded to Pallapura.:

943,

When he arrived, his fame was increased by Bimba end other exiles

[joining him], and Sahasra[marigale] was reduced to insignificance.
5S4k, The people then said: “ He is King Harga's grandson. What [rwht

ol

B4,

. have] these to thethrone ? ” and leaving Ha?wsra s party joined him.
Also prince Daryaka joined hig
by family attachment he forgot gratitudeS
For he, the son of Kmmimprf!&,

immexiled by the king. Led away

“'was the maternal unele of hig

(Bhiksicara’s) father, had proviously becn brought up by King Sussula like a

son, -
547,

Padmaka, the lord of Vallapura, then gave a danghter in marriage to

Bhiksu, at the instigation of the Yuvaraja (Balha) and of Jasata.
#48.  Gayapala, » Thakkura of that territory, thereupon collected a large
number of chiefs and endeavoured to replace him on his grandfather’s seat.

536, Regarding Kinda, comp. mote vii.
SO0,

587-541. Compare regarding Blhikgicara's
removal to. the court of Naravarman. of
Malava, viii. 225 sqq. For Campi (Cuinba),
see note vil. 218; Beabbapura (a doubtful
name), note vil. 0883 Vartule, viil 287 ;
1005 Vallipure (Bul-»
Yavar), vii. 220,

Kuruksetra, the traditional scene of the
battle of the Kurus and Pandavas, is the
lain stretehing south of Thanedvar towards

Panipat. Omng to its very numerous Tirthas

it has remained a favourite goal for pilgrim-

uges o the present day. Though the point
is not clearly mentioned in the text, if seems
‘probable that the five hill-chiefs had procecded
to Kurukgetra on a joint tonr of pilgrimage.
The compact to which K. refers, may either

haye been intended to guarantee mutually tho
safety of their respective territories diring
their absence, or to insure groater security for
the chiefs on the journey. ]\umkwtm had
then been for about n century in Mubam-
madan hands. For another reference {0 the
Kuruksetra pilgrimage, see viii. 2220,

549, Jasate was the son of Hargals
maternal uncle; comp. vii, 1517

548, Kumaropals must have beén the
brotlier of the unnamed wife of Harsa who
was the mother of Bhoja, Bhikgacara's father.
J\amsa ending in -pile were common in the

S'ahi fumily to which Harsa’s chief queens,
bulonged comp. nobesvil, 144, L4700,

547, Phiksu, being the synonym of the
name Bhikesdcare, 18 used indiffevently with
the latter in the suhsequeul: nary atwe comp.
791, 799 sqq., ebe.



hile the ling folt troubled on hearing these reports, the powerfal | Brsan
was treacherously mﬁidéi:éd-'ﬁy his velatives. | G v (Avpe 1112
When Padmala advanced to fight them, ﬂdr;i;dﬁn,ltao,jﬂto was forembst’
ara’s foree, fell in the battle. R e et T et
In consequence of the loss of these chief [adherents] Bhiksicara was
ced to @ helpless condition, as the clond [when] restrained by the dronght. . ©
559, When Asamati had died, and the gold given for the expedition had been '
' Tiis father-m-law too becime in time slack in his attentions, ;
553, He then stayed for four or five yenrs in tho house of Jiafa, securing ey
diffienlty mere food and elothing. el - N pe RN
55t Thereupon  Deigapala, a Thalklurd resident on  the bunk of the
wdrabligd, gave him his daughter Bappika [in marriage] and. took him to
BaL i

While the prince stopped there for some time in comfort und without Sl
e left behind misery and boyhood. | i _ "
b6, In the meanwhile the wild Prasa, Sahasrafmangalals son, was boldly "
to and fro and exciting the king's wrath. ' '
" B He wga'--p_zepn;-i'ng to march [into Kasmir] by the Siddhapatha route,
with a ’fi“_ to [raisihg] a rebellion, when his wretehed followers put him in fetters
an delivered him to the king. i
R ' -_558._'-'-:'_111 these troubles Saijapala’s high honesty -rlispla}‘ml_itsa]_f brilliantly,
“inasmuch as he, though injured, proceeded abroad and abstained {rom treason.
550, What [more] need be said of this brave and noble man? A wonder,
jowever, it i§ that Yusordje became known abrowd for his courage.
© 860. The kiug {hen removed the Mahattama Sahela and other [chief afficerel. Geunata tuds i
and made the Kayastha Gaurake prime minister. : )
561, The latter was the relative of an ascetic at Vijayesvara, and had
tained the [king’s] favour by the serviees he had rendered him while he was at
hara. '

b6z Dismissing the former band of officials, the king had then raised him " i
gradually to the prime ministership, and [in this position] he changed the . o Sl
- wdmimistration. i e ) i

565 He deprived roysl servants of the living [they had found] in very RS

ﬁiﬁ‘_ﬁ“m‘?us offices, and always kept the king's treasury filled.

| 587, By siddhapatha is meant  un-  Koostt Nig Passes on tho Pir Pantsal range,

 doubtedly the present village of Sidaw, The former pass is often desi ated also as
sitnated on the upper course of the Vikokd the Sidaw Pass. P. Sahibeim, m his Lirthas,
(Vesau), 74° 51 long. 289 41! lat. From thera  calls the place Siddharadesa ()

o well-known routes lead to the Budil and : >
i " » :



